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Članak 1 – Svrha  
 

1. Svrha pravilnika pružiti je standardizirana pravila za sve razine natjecanja priznatih od 

Svjetske taekwodno organizacije (u daljnjem tekstu: WT), kontinentalnih organizacija i 

nacionalnih organizacija; pravilnik osigurava da se sva pitanja vezana za natjecanja 

razriješe na pošten i uredan način. 

(Interpretacija) 

Cilj članka 1 osigurati je standardizaciju svih taekwondo natjecanja u svijetu. Svako natjecanje 

koje ne slijedi osnovne principe ovog pravilnika ne može biti priznato kao taekwondo 

natjecanje. 
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Članak 2 – Primjena 
 

1. Pravila natjecanja odnose se na sva natjecanja promovirana i priznata od strane WT-a, 

kontinentalnih i nacionalnih saveza. Ako član nacionalnog saveza želi promijeniti dio 

pravila mora zatražiti odobrenje od strane WT-a. U slučaju da kontinentalni ili nacionalni 

savez prekrši pravila bez odobrenja WT-a, WT može ne odobriti ili opozvati odobrenje za 

navedeno internecionalno natjecanje. Osim toga, WT može pokrenuti daljnji disciplinski 

postupak protiv navedenih organizacija.  

2. Sva natjecanja promovirana ili priznata od strane WT-a i/ili kontinentalnog i/ili 

nacionalnog saveza pridržavat će se statuta WT-a, podzakonskih akata o rješavanju 

sporova i disciplinskih postupaka kao i svih drugih relevantnih pravila i propisa. 

3. Sva natjecanja promovirana od strane WT-a i/ili kontinentalnog i/ili nacionalnog saveza 

moraju se pridržavati medicinskog kodeksa i WT anti-doping pravila.  

 (Objašnjenje #1) 

Dobivanje odobrenja: Bilo koja organizacija koja želi napraviti promjene dijela postojećih pravila 

mora predati WT-u sadržaj promjena i razlog za iste. Odobrenje za izmjenu pravila mora biti 

dobiveno od strane WT-a najmanje mjesec dana prije održavanja natjecanja. WT može, 

odlukom Tehničkog  Delegata, primijeniti pravila natjecanja s modifikacijama u natjecanjima 

koje promovira nakon odobrenja predsjednika. 
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Članak 3 – Borilište 
 

1. Borilište mora biti ravno, bez izbočina i pokriveno elastičnom i ne skliskom podlogom. 

Borilište može biti postavljeno na platformu od 0.6 do 1 metar visine ako je potrebno. 

Vanjski dio platforme mora biti nagnut pod kutom manjim od 30 stupnjeva zbog 

sigurnosti natjecatelja. Oblici borilišta mogu biti kako slijedi: 

 

1.1.  Kvadratni oblik 

Borilište se sastoji od natjecateljskog i sigurnosnog područja. Kvadratan oblik borilišta dugačak 

je 8x8 metara. Sigurnosno područje nalazi se oko natjecateljskog područja i jednako je udaljeno 

sa svih strana. Veličina borilišta s oba navedena područja ne smije biti manja od 10x10 metara 

ili veća od 12x12 metara. Ako je borilište na platformi, zaštitno područje može biti povećano 

zbog zaštite natjecatelja. Natjecateljsko i sigurnosno područje moraju biti u različitim bojama 

sukladno tehničkom priručniku natjecanja. 

1.2. Osmerokutni oblik 

Borilište se sastoji od natjecateljskog i sigurnosnog područja. Borilište mora biti kvadratnog 

oblika, ne manje od 10x10 metara i ne veće od 12x12 metara. U centru borilišta nalazi se 

natjecateljsko područje osmerokutnog oblika. Natjecateljsko područje promjera je 8x8 metara, 

a svaka stranica osmerokuta ima duljinu od otprilike 3.3 metra. Ako je borilište na platformi, 

zaštitno područje može biti povećano zbog zaštite natjecatelja. Natjecateljsko i sigurnosno 

područje moraju biti u različitim bojama sukladno tehničkom priručniku natjecanja.  

1.3.  Područje upozorenja 

Područje upozorenja je određena sigurnosna zaštitna zona unutar natjecateljskog područja, 

oblikovana kontinuiranim pojasom širokim 60 centimetara, a koji se proteže od vanjskog ruba 

natjecateljskog područja prema njegovu središtu. Navedeno se primjenjuje na borilišta 

osmerokutnog i kvadratnog oblika, prateći odgovarajući oblik ruba. Svrha zone upozorenja 

vizualno je upozoriti sportaše i suce na blizinu granične linije, poboljšati prostornu svijest i 

spriječiti slučajne prijelaze granične linije. Područje upozorenja ne smije biti označeno linijom ili 

trakom, već mora biti jasno razlikovano od ostatka natjecateljskog područja korištenjem 

očigledno drugačije boje, bez utjecaja na tijek ili bodovanje borbe.  

 

 

 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  7 
 

2. Oznake pozicija  

2.1. Vanjska linija natjecateljskog područja zvat će se granična linija, a vanjska linija 

borilišta zvat će se vanjska linija 

2.2.  Prednja vanjska linija uz stol zapisničara zvat će se vanjska linija #1, a u smjeru 

kazaljke na satu od vanjske linije #1 ostale vanjske linije će se zvati linija #2, #3 i #4. 

Granična linija usporedna vanjskoj liniji  #1 zvat će se granična linija #1, a ostale linije 

zvat će se granične linije #2, #3 i #4. U slučaju osmerokutnog borilišta, granična linija 

usporedna vanjskoj liniji #1 zvat će se granična linija #1, a u smjeru kazaljke na satu 

od granične linije #1, ostale linije će se zvati granične linije #2, #3, #4, #5, #6, #7 i #8. 

2.3. Pozicija suca i natjecatelja na početku natjecanja: Pozicija natjecatelja bit će na 

dvije suprotne točke, 1 metar od središnje točke i paralelno s vanjskom linijom #1. 

Sudac će biti pozicioniran na točki 1.5 metara od središnje i to prema vanjskoj liniji 

#3.  

2.4. Pozicija bodovnih sudaca: pozicija suca 1 bit će najmanje 2 metra od kuta 

granične linije #2. Pozicija suca 2 bit će najmanje 2 metra od centra granične linije 

#5. Pozicija suca 3 bit će najmanje 2 metra od kuta granične linije #8. U slučaju 

korištenja 2 suca, sudac 1 će biti smješten u točki najmanje 3 metra od vanjske linije 

#1 lijevo od borilišta, a sudac #2 u točki namjanje 3 metra od vanjske linije #3 desno 

od borilišta. Kada se koristi samo jedan bodovni sudac, može biti smješten na 

zapisničkom stolu za obavljanje svojih dužnosti. Pozicija sudaca može biti 

promijenjena zbog  medija, televizijskog prijenosa ili sportske prezentacije.  

2.5. Pozicija zapisničara i IVR: Pozicija zapisničara i IVR smještena je u točki 2 metra 

od vanjske linije #1. Pozicija zapisničara može biti promijenjena zbog prilagodbe 

uvjetima dvorane ili zahtjeva medija zbog televizijskog prijenosa ili sportske 

prezentacije.  

2.6. Pozicija trenera: Pozicija trenera je označena najmanje 2 metra od središnje 

točke vanjske linije sa strane natjecatelja. Pozicija trenera može biti promijenjena 

zbog prilagodbe uvjetima dvorane ili zahtjeva medija zbog televizijskog prijenosa ili 

sportske prezentacije. 

2.7.  Pozicija za pregled: Pozicija pregleda mora biti u blizini ulaza u natjecateljsko 

područje zbog pregleda zaštitne opreme natjecatelja.  

 

3. Tehnički zahtjevi za natjecateljske dvorane 

- Minimalna osvjetljenost dvorane za događaje sa televizijskom prijenosom mora biti 

veća ili jednaka 1600 luksa. 

- Osvjetljenost prostora za trening mora biti između 750 i 900 luksa. 

- Temperatura dvorane mora biti održavana između 17 i 24 celzijeva stupnja. 
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- Za događaje razine G6 i više, uključujući multisportske igre, minimalan kapacitet 

sjedećih mjesta u dvorani mora biti 4000 sjedala. Ako prostor ne zadovoljava 

minimalni zahtjev kapaciteta, konačnu odluku o njegovoj prikladnosti donosi se u 

dogovoru sa WT-om. 

(Objašnjenje #1) 

Elastična podloga: Stupanj elastičnosti i skliskoće mora biti odobren od WT-a prije natjecanja.  

(Objašnjenje #2) 

Boja: Boja borilišta ne smije davati jak odsjaj ili zamarati oči natjecatelja ili gledatelja. Boja 

borilišta mora biti ujednačena s opremom natjecatelja, uniformom i bojom natjecateljskog 

područja.  

(Objašnjenje #3) 

Pregled opreme: Na stolu za pregled opreme sudac provjerava jesu li svi dijelovi zaštitne 

opreme odobreni od strane WT-a i pristaju li natjecatelju. Ako je utvrđeno da oprema nije 

primjerena, natjecatelj ju je dužan zamijeniti.  
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   Osmerokutna strunjača na platformi  Osmerokutna strunjača na podu  Kvadratna strunjača na platformi 
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Članak 4 – Natjecatelji 
 

1. Kvalifikacija natjecatelja 

1.1. Pripadnik nacionalnosti tima koji sudjeluje 

1.2. Preporučen od strane nacionalnog saveza 

1.3. Nositelj Kukkiwon Dana/Pooma 

1.4. Nositelj GAL (Global Athlete License) licence 

1.5. Natjecatelji s najmanje 17 godina konkurira za sudjelovanje u natjecanjima u 

seniorskoj konkurenciji (15-17 godina za juniorska prvenstva i 12 – 14 godina za 

kadetska prvenstva). Dob natjecatelja za Olimpijske igre mladih može biti drugačija 

odlukom Međunarodnog olimpijskog odbora. 

(Objašnjenje) 

Starosna ograničenja temelje se na godini, a ne na datumu. Npr., ako se juniorsko prvenstvo 

održava 11. lipnja 2013., natjecatelji rođeni između 1. siječnja 1996. i 31. prosinca 1998. mogu 

pristupiti natjecanju.  

(Objašnjenje) 

Članak 4.1 Kvalifikacija natjecatelja: podrazumijeva se za prvenstva promovirana od strane WT-

a, kontinentalnih saveza, multi sportske igre i WT priznata međunarodna natjecanja.  

(Objašnjenje) 

Članci 4.1.1. i 4.1.2. neće se primjenjivati na WT priznatim međunarodnim otvorenim 

natjecanjima.  

 

2. Uniforma i zaštitna oprema natjecatelja 

2.1.  Na svim natjecanjima iz kalendara WT-a: dobok, zaštitna oprema i sva ostala 

oprema (borilište, PSS, IVR) mora biti odobrena od strane WT-a.  

2.1.1.  Specifikacije doboka, zaštitne opreme i ostale opreme bit će određene zasebno. 

2.2.  Natjecatelj mora nositi natjecateljsku unioformu ili dobok odobren od WT-a, PSS 

za tijelo, PSS za glavu, suspenzor, podlaktice, potkoljenice, rukavice, nanožnice sa 

senzorima (ako se koristi PSS) te mora imati štitnik za zube prije ulaska u natjecateljski 

prostor. PSS za glavu mora nositi ispod lijeve ruke prilikom ulaska na natjecateljsku 
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površinu. PSS za glavu natjecatelj će staviti slijedeći upute centralnog suca prije početka 

borbe.  

2.3. U slučaju korištenja doboka, podlaktice i potkoljenice moraju se nositi ispod 

doboka. U slučaju korištenja natjecateljske uniforme, podlaktice i potkoljenice moraju se 

nositi unutar ili ispod natjecateljske uniforme. Suspenzori se, u oba slučaja, moraju 

nositi ispod odjeće. 

2.4. Natjecatelj mora nositi zaštitnu opremu odobrenu od WT-a, uključujući i rukavice 

te štitnik za zube za osobnu upotrebu. Nošenje bilo kakve opreme na glavi, osim štitnika 

za glavu, nije dozvoljeno. Prethodno dozvoljeni religijski predmeti moraju se nositi ispod 

kacige i ne smiju ometati protivnika.  

 

2.5.  Odgovornost organizacijskog odbora za natjecateljsku opremu 

2.5.1. Organizacijski odbor WT promoviranih natjecanja odgovoran je za osiguravanje 

sljedeće WT priznate opreme na natjecanju u vlastitom trošku – uključujući 

materijale, opremu i tehničare za postavljanje i upravljanje. 

 PSS oprema -  o izboru PSS kompanije odlučuje WT (za svjetska kadetska 

prvenstva koristit će se standardna kaciga s nadodanim vizirom) 

 Borilište 

 Rezervna zaštitna oprema (elektronske nanožnice, rukavice, podlaktice, 

potkoljenice, suspenzori i doboci) 

 Sistem za video replay i pripadajuća oprema uključujući kamere (minimalno 3 

kamere po borilištu za kvalifikacijske mečeve, te minimalno 4 kamere 

uključujući i kameru iznad borilišta za polufinala i finala); Ako je omogućen 

prijenos, isti mora biti dostupan na stolu za video replay u svrhu pregleda. 4D 

replay sistemi mogu se koristiti za sva prvenstva iznad G-12 razine 

 Veliki ekran (za prikaz tijeka natjecanja, profila natjecatelja itd.) unutar 

natjecateljskog prostora 

 Semafori za gledatelje (za prikaz video replaya, minimalno 12) 

 Semafori na borilištu (za prikaz bodovanja, minimalno 4) 

 Sustav za prikaz tijeka natjecanja u realnom vremenu u prostoru za 

zagrijavanje 

 Sustav za pozivanje sudaca u realnom vremenu smješten u prostoriji za suce 

 Ekran za prikazivanje natjecanja u sobi za suce 

 Najmanje 2 detektora metala na stolu za pregled 

 Ostala oprema koja nije propisana ovim člankom bit će opisana u Tehničkom 

priručniku WT-a 
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2.5.2. Organizacijski odbor na WT natjecanjima odgovoran je za pripremu sljedeće opreme 

i materijala u prostoru za trening o vlastitom trošku. 

 PSS i pripadajuća oprema 

 Strunjače 

 Bicikl ergometar 

 Traka za trčanje 

 Prva pomoć 

 Led 

 Hladnjaci 

 Flaširana voda 

2.5.3. Organizacijski odbor mora dobiti odobrenje WT-a o količini opreme koju treba 

pripremiti. 

 

3. Anti-doping test 

3.1.  Na svim natjecanjima promoviranim i priznatim od strane WT-a bilo kakva 

upotreba ili rukovanje drogama i kemijskim supstancama s WADA zabranjene liste je 

zabranjena. WADA Anti-doping kodeks primjenjivat će se na Olimpijskim i multi 

sportskim igrama. WT anti doping pravila primjenjivat će se na natjecanjima 

promoviranim i priznatim od strane WT-a 

3.2. WT može provesti doping testove koje smatra potrebnima kako bi se utvrdio 

prekršaj. Natjecatelj koji odbije provjeru ili za kojega se dokaže da je koristio  

nedozvoljene supstance bit će lišen osvojenog odličja – ono će pripasti slijedećem 

najviše rangiranom natjecatelju na tom natjecanju. 

3.3. Organizacijski odbor dužan je pružiti uvjete za provođenje doping testa. 

3.4. Detalji WT anti doping pravila bit će određeni propisima. 

 

(Objašnjenje #1) 

Pripadnik nacionalnosti tima koji sudjeluje: 

Kada natjecatelj predstavlja nacionalni tim, njegova/njezina nacionalnost je određena na 

temelju državljanstva zemlje koju predstavlja i to prilikom prijave za sudjelovanje u natjecanju. 

Potvrda državljanstva vrši se pregledom putovnice. Ako je natjecatelj nositelj više od jednog 

državljanstva, može odabrati koju državu će predstavljati. Međutim, ako je predstavljao jednu 

državu na Olimpijskim igrama ili kvalifikacijama za Olimpijske igre, četverogodišnjem ciklusu 

kontinentalnih multi-sportskih igara, dvogodišnjem ciklusu kontinentalnih prvenstava ili 
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svjetskom prvenstvu mora proći 36 mjeseci da bi mogao predstaviti drugu državu. Uz pristanak 

nacionalnog olimpijskog odbora ili WT-a, ovaj period može biti skraćen ili čak poništen. WT 

može poduzeti disciplinske mjere protiv natjecatelja ili nacionalnog saveza koji su prekršili 

navedene mjere – bez obzira na postignuća.  

(Objašnjenje #2) 

Predložen od strane nacionalnog saveza:  

Nacionalni savezi odgovorni su za kontrolu trudnoće i spola te im je zadaća osigurati da su svi 

članovi tima podvrgnuti medicinskom pregledu koji potvrđuje njihovu sposobnost za nastup. 

Također, nacionalni savezi snose odgovornost za nesreću i životno osiguranje kao i građanske 

obaveze njihovih natjecatelja i ostalih sudionika tijekom WT promoviranih natjecanja. 

 

 

(Objašnjenje #3) 

Guma za zube: 

Guma za zube mora biti bijele boje ili prozirna. Mora biti najmanje 3 milimetra debela i mora 

pokrivati sve gornje zube. Natjecatelji s aparatićem obavezni su nositi posebnu gumu koja 

pokriva sve gornje i donje zube – a preporučena je od strane stomatologa koji pismenim putem 

potvrđuje kako je sportaševo zdravlje s preporučenom gumom sigurno.  

(Objašnjenje #4) 

Kaciga: 

Dozvoljena boja kacige je isključivo crvena ili plava.  

(Objašnjenje #5) 

Video replay sustav: 

Obaveza je organizacijskog odbora da osigura prijenos za video replay za mečeve zatražene od 

WT-a. 

(Objašnjenje #6) 

Bandažiranje: 
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Bandaže na rukama i nogama bit će strogo provjeravane tijekom procesa pregleda opreme. 

Osoba zadužena za kontrolu može zatražiti odobrenje službenog liječnika u slučaju 

prekomjernog bandažiranja. Natjecatelji moraju skinuti bandaže prilikom službenog vaganja 

kako bi se utvrdilo ima li otvorenih rana, porezotina ili krvarenja.  

(Objašnjenje #7) 

Natjecatelj koji ne nosi propisanu zaštitnu opremu  ili ne ukloni rizične materijale s tijela 

prilikom pregleda opreme kako je ispod navedeno (1) – (3) neće dobiti odobrenje za 

sudjelovanje u natjecanju.  

(1) Sportaš čija zaštitna oprema ne pokriva u potpunosti dio tijela, neadekvatne je 

veličine i ima deformaciju oblika ili materijala. 

(2) Sportaš koji nema adekvatnu gumu za zube prilikom pregleda ili tijekom borbe, te ju 

ne nosi unatoč upozorenjima suca na pregledu, centralnog suca ili službenog 

liječnika. 

(3) Sportaš koji ima piercing, naušnicu ili čvrsti materijal na licu ili drugom dijelu tijela 

prilikom pregleda ili tijekom trajanja borbe unatoč upozorenjima suca na pregledu, 

centralnog suca ili službenog liječnika.  

 

(Objašnjenje #8) 

Svi natjecatelji na natjecanju moraju imati periodični liječnički pregled. Bez valjanog liječničkog 

pregleda i potvrde sportaš neće moći sudjelovati u natjecanju. (Za više informacija upućujem 

na: WT Medical code 8.3. Periodic Health Evaluation and Appendix III A. Medical Certificate) 

(Objašnjenje #9) 

Svaki će sportaš biti diskvalificiran od sudjelovanja u natjecanju ako ne poštuje pravila o 

zaštitnoj opremi i ako ima bilo kakvo zdravstveno stanje koje bi moglo ugroziti njegovu 

sigurnost, ili ako ima diskvalificirajuće nalaze u liječničkoj potvrdi. (Za više informacija upućujem 

na: WT medical code Appendix III B. Disqualification) 

(Objašnjenje #10) 

Svaki sportaš mora imati valjano zdravstveno osiguranje čiju kopiju mora predati pri registraciji 

kako bi mu nastup bio dozvoljen.  
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Članak 5 – Težinske kategorije 
1. Težinske kategorije podijeljene su posebno za mušku, posebno za žensku konkurenciju 

kako slijedi. 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 54 kg Ne prelazi 54 kg Do 46 kg Ne prelazi 46 kg 

Do 58 kg Preko 54 kg, ne prelazi 
58 kg 

Do 49 kg Preko 46 kg, ne prelazi 
49 kg 

Do 63 kg Preko 58 kg, ne prelazi 
63 kg 

Do 53 kg Preko 49 kg, ne prelazi 
53 kg 

Do 68 kg Preko 63 kg, ne prelazi 
68 kg 

Do 57 kg Preko 53 kg, ne prelazi 
57 kg 

Do 74 kg Preko 68 kg, ne prelazi 
74 kg 

Do 62 kg Preko 57 kg, ne prelazi 
62 kg 

Do 80 kg Preko 74 kg, ne prelazi 
80 kg 

Do 67 kg Preko 62 kg, ne prelazi 
67 kg 

Do 87 kg Preko 80 kg, ne prelazi 
87 kg 

Do 73 kg Preko 67 kg, ne prelazi 
73 kg 

Preko 87 kg Preko 87 kg Preko 73 kg Preko 73 kg 

  

      1.2.   6 težinskih kategorija za muškarce i žene 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 54 kg Ne prelazi 54 kg Do 46 kg Ne prelazi 46 kg 

Do 60 kg Preko 54 kg, ne prelazi 60 kg Do 51 kg Preko 46 kg, ne prelazi 51 kg 

Do 67 kg Preko 60 kg, ne prelazi 67 kg Do 57 kg Preko 51 kg, ne prelazi 57 kg 

Do 74 kg Preko 67 kg, ne prelazi 74 kg Do 63 kg Preko 57 kg, ne prelazi 63 kg 

Do 82 kg Preko 74 kg, ne prelazi 82 kg Do 70 kg Preko 63 kg, ne prelazi 70 kg 

Preko 82 kg Preko 82 kg Preko 70 kg Preko 70 kg 

 

2. Težinske kategorije za olimpijske igre podijeljene su kako slijedi. 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 58 kg Ne prelazi 58 kg Do 49 kg Ne prelazi 49 kg 

Do 68 kg Preko 58 kg, ne prelazi 
68 kg 

Do 57 kg Preko 49 kg, ne prelazi 
57 kg 

Do 80 kg Preko 68 kg, ne prelazi 
80 kg 

Do 67 kg Preko 57 kg, ne prelazi 
67 kg 

Preko 80 kg Preko 80 kg Preko 67 kg Preko 67 kg 
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3. Težinske kategorije za juniore podijeljene su kako slijedi. 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 45 kg Ne prelazi 45 kg Do 42 kg Ne prelazi 42 kg 

Do 48 kg Preko 45 kg, ne prelazi 
48 kg 

Do 44 kg Preko 42 kg, ne prelazi 
44 kg 

Do 51 kg Preko 48 kg, ne prelazi 
51 kg 

Do 46 kg Preko 44 kg, ne prelazi 
46 kg 

Do 55 kg Preko 51 kg, ne prelazi 
55 kg 

Do 49 kg Preko 46 kg, ne prelazi 
49 kg 

Do 59 kg Preko 55 kg, ne prelazi 
59 kg 

Do 52 kg Preko 49 kg, ne prelazi 
52 kg 

Do 63 kg Preko 59 kg, ne prelazi 
63 kg 

Do 55 kg Preko 52 kg, ne prelazi 
55 kg 

Do 68 kg Preko 63 kg, ne prelazi 
68 kg 

Do 59 kg Preko 55 kg, ne prelazi 
59 kg 

Do 73 kg Preko 68 kg, ne prelazi 
73 kg 

Do 63 kg Preko 59 kg, ne prelazi 
63 kg 

Do 78 kg Preko 73 kg, ne prelazi 
78 kg 

Do 68 kg Preko 63 kg, ne prelazi 
68 kg 

Preko 78 kg Preko 78 kg Preko 68 kg Preko 68 kg 

 

4. Težinske kategorije za Olimpijske igre mladih podijeljene su kako slijedi. 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 48 kg Ne prelazi 48 kg Do 44 kg Ne prelazi 44 kg 

Do 55 kg Preko 48 kg, ne prelazi 
55 kg 

Do 49 kg Preko 44 kg, ne prelazi 
49 kg 

Do 63 kg Preko 55 kg, ne prelazi 
63 kg 

Do 55 kg Preko 49 kg, ne prelazi 
55 kg 

Do 73 kg Preko 63 kg, ne prelazi 
73 kg 

Do 63 kg Preko 55 kg, ne prelazi 
63 kg 

Preko 73 kg Preko 73 kg Preko 63 kg Preko 63 kg 
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5. Težinske kategorije za kadete podijeljene su kako slijedi. 

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Do 33 kg Ne prelazi 33 kg Do 29 kg Ne prelazi 29 kg 

Do 37 kg Preko 33 kg, ne prelazi 
37 kg 

Do 33 kg Preko 29 kg, ne prelazi 
33 kg 

Do 41 kg Preko 37 kg, ne prelazi 
41 kg 

Do 37 kg Preko 33 kg, ne prelazi 
37 kg 

Do 45 kg Preko 41 kg, ne prelazi 
45 kg 

Do 41 kg Preko 37 kg, ne prelazi 
41 kg 

Do 49 kg Preko 45 kg, ne prelazi 
49 kg 

Do 44 kg Preko 41 kg, ne prelazi 
44 kg 

Do 53 kg Preko 49 kg, ne prelazi 
53 kg 

Do 47kg Preko 44 kg, ne prelazi 
47 kg 

Do 57 kg Preko 53 kg, ne prelazi 
57 kg 

Do 51 kg Preko 47 kg, ne prelazi 
51 kg 

Do 61 kg Preko 57 kg, ne prelazi 
61 kg 

Do 55 kg Preko 51 kg, ne prelazi 
55 kg 

Do 65 kg Preko 61 kg, ne prelazi 
65 kg 

Do 59 kg Preko 55 kg, ne prelazi 
59 kg 

Preko 65 kg Preko 65 kg Preko 59 kg Preko 59 kg 
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5.1. Kadetske kategorije po visini podijeljene su kako slijedi.  

Muška konkurencija Ženska konkurencija 

Visina natjecatelja MAX. 
težina 

Visina natjecateljice MAX. 
težina 

Ispod 148 cm Ne prelazi 148 cm 45 kg Ispod 144 cm Ne prelazi 144 cm 43 kg 

Ispod 152 cm Iznad 148 cm i  
ispod 152 cm  

48 kg Ispod 148 cm Iznad 144 cm i  
ispod 148 cm 

45 kg 

Ispod 156 cm Iznad 152 cm i  
ispod 156 cm 

51 kg Ispod152 cm Iznad 148 cm i  
ispod 152 cm 

48 kg 

Ispod 160 cm Iznad 156 cm i  
ispod 160 cm 

53 kg Ispod 156 cm Iznad 152 cm i  
ispod 156 cm 

51 kg 

Ispod 164 cm Iznad 160 cm i  
ispod 164 cm 

56 kg Ispod 160 cm Iznad 156 cm i  
ispod 160 cm 

53 kg 

Ispod 168 cm Iznad 164 cm i  
ispod 168 cm 

59 kg Ispod 164 cm Iznad 160 cm i  
ispod 164 cm 

56 kg 

Ispod 172 cm Iznad 168 cm i  
ispod 172 cm 

61 kg Ispod 168 cm Iznad 164 cm i  
ispod 168 cm 

59 kg 

Ispod 176 cm Iznad 172 cm i  
ispod 176 cm 

64 kg Ispod 172 cm Iznad 168 cm i  
ispod 172 cm 

61 kg 

Ispod 180 cm Iznad 176 cm i  
ispod 180 cm 

67 kg Ispod 176 cm Iznad 172 cm i  
ispod 176 cm 

64 kg 

Iznad 180 cm Iznad 180 cm  80 kg Iznad 176 cm Iznad 176 cm  
 

75 kg 

 

 

6. Težina tima u timskom natjecanju podijeljena je kako slijedi. 

Divizija Muški par Ženski par Muški tim Ženski tim Miješani tim 

Najveći broj 
natjecatelja 

2 2 4 3 4 3 4 
(najviše 2 muških i 2 

ženskih 

Maksimalna težina Seniori 

160 kg ili manje 135 kg ili manje  
300 kg ili 

manje 

 
240 kg ili 

manje 

 
260 kg ili 

manje 

 
200 kg il 
imanje 

   2 ženska natjecatelja: 
135 kg il i manje 

2 muška natjecatelja: 
160 kg il manje 

130 kg ili manje 110 kg ili manje 

Juniori 

150 kg ili manje 125 kg ili manje 280 kg ili 
manje 

225 kg ili 
manje 

240 kg ili 
manje 

185 kg ili 
manje 

2 ženska natjecatelja: 
125 kg ili manje 

2 muška natjecatelja: 
150 kg ili manje 
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*Natjecatelji za zamjene će sudjelovati na službenom vaganju. 

**Ako je predodređeni natjecatelj zamijenjen maksimalna težina četiri natjecatelja, uključujući 

zamjenu i isključujući predodređenog natjecatelja, bit će ponovno izračunata i primijenjena. 

 

(Objašnjenje #1) 

Ne prelazi: 

Granica težine određena je jednim decimalnim mjestom od zadanog ograničenja. Npr, ne 

prelazi 50 kg odnosi se na 50.0 – dok je 50.1 iznad ograničenja i rezultira diskvalifikacijom.  

(Objašnjenje #2) 

Iznad: 

Iznad 50.0 znači 50.1 i više– dakle, 50.0 kg i manje nije dovoljno i rezultira diskvalifikacijom.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  23 
 

Članak 6 – Klasifikacija i metode natjecanja  
 

1. Natjecanja su podijeljena kako slijedi: 

1.1. Pojedinačna natjecanja odvijaju se između natjecatelja u istoj težinskoj kategoriji. 

Ako je potrebno moguće je spojiti dvije susjedne kategorije u jednu. Nije dopušteno 

nastupanje u više od jedne težinske kategorije na jednom natjecanju. 

1.2. Timsko natjecanje: metoda i težinske kategorije za timsko natjecanje bit će 

određene u Članku 22. – Timsko natjecanje 

2. Sistem natjecanja podijeljen je kako slijedi: 

2.1. Pojedinačni eliminacijski sistem 

2.2. Sistem „svaki sa svakim“ 

3. Taekwondo natjecanja na Olimpijskim igrama i četverogodišnji ciklus kontinentalnih 

multi-sportskih igara koristit će pojedinačni eliminacijski sistem s kombinacijom 

pojedinačne eliminacije i repasaža. 

4. Sva međunarodna natjecanja priznata od WT-a bit će oformljena sudjelovanjem 

najmanje 4 države i s više od 4 natjecatelja u svakoj težinskoj kategoriji, a svaki turnir s 

manje od 4 države ili kategorije sa manje od 4 natjecatelja neće biti priznat u službenim 

rezultatima. 

5. WT Grand Prix serija natjecanja bit će organizirana prema uputama posljednje postojeće 

procedure za WT svjetsku Grand Prix seriju.  

(Interpretacija) 

1. Sistem natjecanja zasnovan je na individualnom principu. Međutim, timski poredak se 

može odrediti zbrajanjem individualnih rezultata prema sveukupnoj metodi bodovanja.  

*Sistem bodovanja 

Položaj tima će se odrediti prema ukupnom broju bodova po sljedećim smjernicama: 

 Osnovni jedan (1) bod će se dodjeljivati svakom natjecatelju koji uđe u borilište nakon 

potvrđivanja kategorije na službenoj vagi 

 Jedan (1) bod za svaku pobjedu 

 Dodatnih sto dvadeset (120) bodova po zlatnoj medalji 

 Dodatnih pedeset (50) bodova po srebrnoj medalji 

 Dodatnih dvadeset (20) bodova po brončanoj medalji 
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U slučaju da više od dva (2) tima ima izjednačen broj bodova, o poretku će odlučivati: 

1) Broj zlatnih, srebrnih i brončanih medalja 

2) Broj sudionika 

3) Više bodova u višim težinskim kategorijama 

 

2. U timskom sistemu natjecanja, ishod svakog ekipnog meča određuje se prema 

pojedinačnim rezultatima članova tima.  

(Objašnjenje #1) 

Spajanje težinskih kategorija: 

Metoda spajanja treba slijediti podjelu prema olimpijskim kategorijama.  
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Članak 7 – Trajanje borbe 
 

1. Trajanje borbe određeno je kako slijedi. 

1.1. Borba se sastoji od tri (3) runde od kojih svaka traje dvije (2) minute s jednom (1) 

minutom odmora između rundi. U slučaju izjednačenog rezultata nakon treće runde, 

nakon jedne minute odmora održat će se četvrta runda u trajanju od jedne (1) minute 

po principu zlatnog boda.  

1.2. U sistemu najbolji od 3, borba se sastoji od tri (3) runde od kojih svaka traje dvije 

(2) minute s jednom (1) minutom odmora između rundi. U slučaju izjednačenog 

rezultata, četvrta runda neće se održavati po principu zlatnog boda, a o pobjedniku 

runde će se odlučiti prema članku 15. ovog pravilnika.  

1.3. U timskom natjecanju svjetskog kupa, borba se sastoji od tri (3) runde od kojih 

prva traje četiri (4) minute, a druga i treća pet (5) minuta s jednom (1) minutom odmora 

između svake runde. Prva runda održavat će se kao tradicionalni timski format s 

izmjenom natjecatelja svake minute, a druga i treća u trajanju od pet minuta održavat će 

se na principu trenerskih izmjena natjecatelja.  

 

2. Trajanje svake runde može se prilagoditi na 1 minutu x 3 runde, 1 minutu i 30 sekundi x 

3 runde, 2 minute x 2 runde ili 5 minuta x 1 runda (s jednim time outom od trideset 

sekundi za svakog natjecatelja) po odluci Tehničkog Delegata natjecanja. 
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Članak 8 – Izvlačenje parova 
 

1. Datum izvlačenja parova bit će naveden u pozivu za natjecanje. Najmanje jedan 

predstavnik svakog tima mora prisustvovati izvlačenju parova, a isti je odgovoran za 

potvrđivanje sudjelovanja prije izvlačenja parova. 

2. Izvlačenje parova može biti nasumičnim izvlačenjem elektronski ili ručno. O metodi i 

redoslijedu izvlačenja parova odlučuje Tehnički Delegat. 

3. Svi rangirani sportaši bit će nositelji na svim WT promoviranim i priznatim natjecanjima, 

osim ako drugačije nije navedeno u relevantnim procedurama ili smjernicama događaja. 
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Članak 9 – Vaganje   
 

1. Vaganje natjecatelja za određeni dan natjecanja bit će organizirano prethodnog dana 

samog natjecanja. O vremenu vaganja odlučit će organizacijski odbor i o tome će 

obavijestiti sudionike na sastanku vođa timova. Trajanje vaganja bit će maksimalno dva 

sata.  

2. Nasumično vaganje održat će se u dvorani ujutro prije početka natjecanja. Svi 

natjecatelji koji su prošli službeno vaganje moraju biti prisutni za nasumično vaganje 

najviše dva sata prije početka natjecanja. Ako se natjecatelj ne pojavi na nasumičnom 

vaganju bit će diskvalificiran. Nasumično vaganje mora biti obavljeno najviše 30 minuta 

do početka natjecanja svaki dan.  

2.1. Količina natjecatelja za nasumično vaganje bit će određena po broju natjecatelja 

u težinskoj kategoriji prateći dolje navedene kriterije. Natjecatelji će biti nasumično 

odabrani od strane sistema maksimalno dva sata prije početka natjecanja. 

 

a) Više od 32 natjecatelja :20% od ukupnog broja 

b) 17 – 32 natjecatelja  :6 natjecatelja 

c) 9 – 16 natjecatelja  :4 natjecatelja 

d) 4 – 8 natjecatelja  :2 natjecatelja 

e) Manje od 4 natjecatelja :nitko 

 

2.2.  Nasumično vaganje provest će se s tolerancijom od 5% za kategoriju. Manjak 

kilograma pri nasumičnom vaganju neće se uzimati u obzir. 

3. Tijekom vaganja muški natjecatelji nosit će gaće, a natjecateljice gaće i grudnjak. 

Međutim, vaganje se može obaviti i bez odjeće ako natjecatelj tako želi. 

3.1. Kadeti i juniori moraju se vagati u donjem rublju, pri čemu im se tolerira 100 

grama kao kompenzacija.  

4. Vaganje se provodi jednom, međutim, ponovno vaganje je zajamčeno u okviru 

vremenskog ograničenja za natjecatelje koji se nisu kvalificirali prvi put. 

5. Kako ne bi bili diskvalificirani tijekom službenog vaganja, natjecateljima će biti osigurana 

ista vaga kao i službena na mjestu njihovog boravka ili u prostorijama za kontrolu vage.  

(Objašnjenje #1) 

Natjecatelji na dan natjecanja: 

Odnosi se na one natjecatelje koji se po rasporedu organizacijskog odbora ili WT-a nalaze na 

listi za taj dan. 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  28 
 

(Objašnjenje #2) 

Vaganje će se provoditi u zasebnoj prostoriji za muške i ženske natjecatelje. Službena osoba na 

vagi mora biti istog spola kao i natjecatelji.  

(Objašnjenje #3)  

Diskvalifikacija tijekom službene vage: 

Kada je natjecatelj diskvalificiran na službenoj vagi njegov osnovni bod ne može biti priznat. 

(Objašnjenje #4) 

Vaga ista kao i službena: 

Kontrolna vaga mora biti istog tipa kao i službena vaga i to mora biti prethodno potvrđeno od 

strane Organizacijskog Odbora. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  29 
 

Članak 10 – Tijek natjecanja  
1. Poziv za natjecatelje : Imena natjecatelja bit će prozvana na stolu za prozivanje 

natjecatelja tri (3) puta počevši trideset (30) minuta prije predviđenog početka borbe. 

Ako se natjecatelj ne pojavi nakon trećeg (3.) poziva bit će diskvalificiran i diskvalifikacija 

će biti objavljena. 

2. Pregled tijela, uniforme i oklopa: Nakon što je prozvan, natjecatelj će proći kontrolu 
tijela, uniforme i oklopa kod kontrolnog stola gdje će ga pregledati sudac koji je određen 
od strane WT-a. Natjecatelj ne smije remetiti tijek pregleda i također ne smije nositi 
nikakav materijal kojim može ozlijediti protivnika. 

3. Ulazak u borilište: Poslije pregleda natjecatelj će doći do mjesta za trenere s jednim 

trenerom i jednim doktorom ili članom medicinskog osoblja (fizioterapeut, kondicijski 

trener ili kiropraktičar). 

 

4. Početak i kraj borbe: 

4.1. Prije početka borbe, centralni sudac poziva natjecatelje riječima „Chung, Hong“. 
Tada oba natjecatelja ulaze na borilište čvrsto držeći štitnik za glavu ispod lijeve ruke. 
Kada bilo koji od natjecatelja nije prisutan ili je prisutan bez da je u potpunosti 
odjeven, uključujući svu zaštitnu opremu, uniformu i tako dalje, na mjestu gdje je 
trener u vrijeme kada centralni sudac poziva „Chong , Hong“ smatrat će se da se 
povukao iz natjecanja i sudac će proglasiti protivnika pobjednikom. 

4.2. Natjecatelji će se okrenuti jedan prema drugome i nakloniti se na sučevu 
naredbu „Cha-ryeot“ (pažnja) i „Kyeong-rye“ (naklon). Položaj tijela u naklonu mora 
zauzimati više od 30 stupnjeva prema naprijed od položaja „Cha-ryeot“, a glava mora 
biti otklonjena u kutu većem od 45 stupnjeva. Nakon naklona, natjecatelji stavljaju 
štitnik za glavu. 

4.3. Sudac će početi borbu naredbom „Joon-bi“ (priprema) i „Shi-jak“ (početak). 
4.4. Svaka runda započinje sučevim znakom „Shi-jak“ (početak) 
4.5. Svaka runda završava sa sučevim znakom „Keu- man“ (stop). Ako sudac ne 

proglasi „Keu-man“, borba će biti završena u onom trenutku kada istekne vrijeme. 
Međutim, “Gam jeom” može biti dodijeljen i zabilježen u rezultat i nakon isteka 
vremena.  

4.6. Sudac može pauzirati (zaustaviti) meč objavom znaka „Kal-yeo“ i nastaviti meč 
naredbom „Kye-sok“ (nastavak). Kada sudac izda naredbu „Kal-yeo“ operater istog 
trenutka zaustavlja vrijeme; kada sudac izda naredbu „Kye-sok“ operater istog 
trenutka pokreće vrijeme. 

4.7. Nakon kraja zadnje runde, sudac će proglasiti pobjednika podizanjem ruke 

prema njegovoj strani. 

4.7.1. U sistemu najbolji od tri, sudac će proglasiti pobjednika svake runde.  

4.8. Povlačenje natjecatelja. 
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5. Postupak pri natjecanju u ekipnoj konkurenciji 
5.1. Obje ekipe stajat će okrenute jedne prema drugima u redu prema prijavljenom 

ekipnom redoslijedu od oznake za natjecatelje prema prvoj graničnoj liniji. 
5.2. Postupak prije početka i nakon završetka susreta bit će jednak onome iz stavka 4 

ovog članka. 
5.3. Obje ekipe će napustiti i čekati na označenom prostoru na borbu svakog 

natjecatelja. 
5.4. Odmah po završetku zadnjeg meča obje ekipe moraju stati na borilište okrenute 

jedne prema drugima. 
5.5. Sudac će proglasiti pobjedničku ekipu podižući svoju ruku na stranu pobjedničke                

ekipe. 
 
(Objašnjenje #1) 
Timski doktor, kiropraktičar, kondicijski trener ili fizioterapeut: 
U vrijeme podnošenja prijave službenih osoba kopije relevantnih i odgovarajućih licenci za 
doktora, kiropraktičara, kondicijskog trenera ili fizioterapeuta moraju biti priložene na 
engleskom jeziku. Nakon provjere, izdaje se posebna akreditacija za doktora, kiropraktičara, 
kondicijskog trenera ili fizioterapeuta. Samo onima s valjanom akreditacijom bit će dozvoljeno 
pristupiti borilištu s trenerom i natjecateljem. Isključivo doktor medicine s važećom licencom 
može dobiti akreditaciju timskog liječnika. Ostalo medicinsko osoblje (kiropraktičar, kondicijski 
trener, fizioterapeut ili drugi zdravstveni stručnjak) ne može se akreditirati kao timski liječnik, a 
akreditacija u tome slučaju neće biti valjana.  
 
(Smjernica za izvršavanje dužnosti) 
U slučaju korištenja PSS-a, centralni sudac će provjeriti ispravnost elektronskog sustava i 
nanožnica. Međutim, ovaj postupak može biti izostavljen u svrhu uštede vremena.  
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Članak 11 – Dopuštene tehnike i područja 
 
1. Dopuštene tehnike 

1.1. Tehnike šake: udaračke ravne ručne tehnike korištenjem članaka čvrsto stisnute šake. 
1.2. Nožne tehnike: Udaračke tehnike koristeći dijelove stopala ispod zglobne kosti.  

 
2. Dopuštena područja 

2.1. Trup: Dozvoljene su napadačke ručne i nožne tehnike na području pokrivenom 
štitnikom za trup. Međutim, takvi napadi nisu dopušteni u području kralješnice.  

2.2. Glava: Područje iznad ključne kosti. Dozvoljene su samo nožne tehnike. 
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Članak 12 – Valjani bodovi  
 
1. Bodovna područja 
 

1.1.  Trup: plavo ili crveno obojeni dio štitnika za trup. 
1.2.  Glava: cijela glava iznad donje linije štitnika za glavu.  

 
2. Kriterij za valjane bodove: 
 

2.1.  Bodovi će biti dodijeljeni kada su dopuštene tehnike izvedene pravilno i s 
odgovarajućom snagom na dozvoljenim bodovnim područjima trupa. 

2.2.  Bodovi će biti dodijeljeni kada su dopuštene tehnike izvedene pravilno na 
dozvoljenim bodovnim područjima glave sa dovoljnom jačinom udarca. 

2.3.  U slučaju korištenja PSS-a odluku o valjanosti tehnike, snazi udarca, i/ili 
valjanosti kontakta s bodovnim područjem donosi elektronski bodovni sustav, osim 
udaraca šakom. Odluka PSS-a ne može biti predmet Instant video replaya, međutim 
ako je udarac izveden u glavu protivnika, samo centralni sudac može zatražiti 
provjeru snimke u skladu s člankom 21.3.2. 

2.4.  WT Tehnički odbor će odlučiti o potrebnoj jačini udarca i osjetljivosti PSS-a 
uzevši u obzir težinske kategorije, spol i dobnu skupinu. U određenim okolnostima 
ukoliko bude potrebno Tehnički delegat može preračunati valjanu jačinu udarca.  

 
3. Valjani bodovi su podijeljeni kako slijedi: 
 

3.1.  Jedan (1) bod za valjanu tehniku šakom na štitnik za trup 
3.2.  Dva (2) boda za valjanu tehniku nogom na štitnik za trup 
3.3.  Tri (3) boda za valjanu tehniku nogom u glavu 
3.4.  Ako je valjan udarac iz okreta izveden na štitnik za trup ili u glavu, dodijeljeni 

bodovi se udvostručuju: četiri (4) boda za valjan udarac na štitnik za trup, i šest (6) 
bodova za valjan udarac na glavu. 

3.5.  Jedan (1) bod dodijeliti će se natjecatelju za svaki “Gam-jeom” dodijeljen 
protivniku. 
 

 
4. Krajnji rezultat je zbroj bodova postignutih u sve tri runde. 

 
4.1. U sistemu najbolji od tri krajnji rezultat borbe je zbroj pobijeđenih rundi od tri 

runde. 
 

5. Poništavanje bodova: bodovi se poništavaju kada natjecatelj osvoji bodove koristeći 
zabranjene radnje. 
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5.1. Ako je zabranjena radnja praćena bodovima, sudac će dodijeliti kaznu za 
zabranjenu radnju i poništiti bodove.  

 
(Objašnjenje #1) 
 
Udarac iz okreta u trup (Dwichagi) je vrsta tehnike iz okreta – rotacija glave i ramena mora se 
dogoditi kako bi se udarac podrazumijevao udarcem iz okreta i kako bi za njega bili dodijeljeni 
tehnički bodovi.  
Kada natjecatelj izvede udarac bez simultane rotacije glave i ramena, Dwichagi se neće smatrati 
udarcem iz okreta.   
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Članak 13 – Rezultati i objavljivanje 
 

1. O zabilježavanju valjanih bodova primarno odlučuje elektronski bodovni sustav 
integriran u PSS.  Za udarce šakom, može se koristiti metoda poluautomatskog 
bodovanja u kojoj PSS mjeri jačinu udarca, a bodovni suci određuju preciznost tehnike i 
dodijeljuju bodove pomoću ručnih uređaja za bodovanje. Kod bodova za tijelo i glavu, 
kada PSS prepozna bodove, dodatni bodovi za udarce iz okreta dodjeljuju se od strane 
sudaca ručnim uređajima za bodovanje. Ako se ne koristi PSS, uključujući udarce u tijelo, 
glavu i udarce šakom, o bodovima odlučuju suci pomoću ručnih uređaja za bodovanje. 

2. Gdje je primjenjivo, mogu se koristiti rukavice sa senzorima. Kada se koriste rukavice sa 
senzorima, jačinu udarca šakom detektira PSS, a tehniku potvrđuju bodovni suci. Bodovi 
se dodaju samo za udarce koji ispunjavaju oba uvjeta. 

3. Ako se PSS za glavu ne koristi s PSS-om za trup, bodovanje udaraca nogom u glavu 
provodit će bodovni suci pomoću ručnih uređaja za bodovanje. 

4. Dodatni bodovi za udarac iz okreta bit će poništeni ako isti nije priznat kao važeći bod od 
strane PSS-a. 

5. U slučaju korištenja tri (3) bodovna suca, potrebno je dva ili više sudaca kako bi se 
potvrdilo valjano bodovanje. 

6. U slučaju korištenja dva (2) bodovna suca, potrebna su oba suca kako bi se potvrdilo 
valjano bodovanje. 

7. Kada se bodovanje za udarce u tijelo i glavu provodi putem pripadajućeg PSS sustava, a 
bodovanje udaraca šakom putem rukavica sa senzorima, borba se može odvijati uz 
jednog (1) bodovnog suca koji će utvrđivati ispravnost i točnost svih tehnika te prema 
tome dodavati bodove.  

8. Bodovi na semaforima za publiku mogu se prikazivati u formatu “Energetske Trake” ili 
“Trake života”. 
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Članak 14 – Zabranjene radnje 
 

1. Za zabranjenu radnju centralni sudac će odrediti kaznu. 
 

2. Zabranjene radnje opisane u članku 14 bit će sankcionirane sa “Gam-jeom” od strane 
centralnog suca.  

 
3. “Gam-jeom” će se računati kao jedan (1) dodatni bod za protivnika. 

 
4. Zabranjene radnje 

 

4.1.  Sljedeće radnje klasificirane su kao zabranjene, te će za njih biti dodijeljen 
“Gam-jeom”. 
4.1.1. Prelazak granične linije 
4.1.2. Padanje 
4.1.3. Izbjegavanje ili odgađanje borbe 
4.1.4. Držanje ili guranje protivnika 
4.1.5. Sljedeće radnje su zabranjene 

a) Podizanje noge u svrhu blokiranja 
b) Udaranje protivnikove noge u svrhu ometanja napadačke tehnike 
c) Udarac ciljan ispod pojasa 
d) Podizanje noge iznad pojasa i udaranje u zraku četiri (4) puta ili više 
e) Podizanje noge ili udaranje u zraku duže od tri (3) sekunde u svrhu ometanja 

protivnikove napadačke tehnike 
4.1.6. Udarac ispod pojasa 
4.1.7. Napad na protivnika nakon “Kal-yeo” 
4.1.8. Napad na protivnikovo lice šakom 
4.1.9. Udaranje ili napad koljenom 
4.1.10. Napad na oborenog protivnika 
4.1.11. Napad na štitnik na tijelo bočnim dijelom stopala ili đonom u klinču 
4.1.12. Napad na potiljak u klinču 
4.1.13. Sljedeća nesportska ponašanja trenera ili natjecatelja 

a) Nepoštovanje sudačke odluke ili naredbe 
b) Neprilično protestiranje protiv sudačkih odluka 
c) Neprilični pokušaji ometanja tijeka borbe ili pokušaji utjecanja na ishod borbe 
d) Provociranje ili vrijeđanje suparnika ili trenera 
e) Neakreditirani liječnik ili drugi član tima za kojeg se utvrdi da sjedi na poziciji liječnika 
f) Bilo koje drugo nesportsko ponašanje od strane trenera ili natjecatelja 
g) Kada natjecatelj napravi zabranjenu radnju praćenu udarcem nakon “Kal-yeo” (po 

članku 14.4.1.13.) ili nesportskim ponašanjem (po članku 14.4.1.13), centralni sudac 
može dodijeliti drugi “Gam-jeom” za napad na protivnika nakon “Kal-yeo” ili nesportsko 
ponašanje. 
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4.2. Kada trener ili natjecatelj počine pretjerano nesportsko ponašanje i ne poštuju 

sudačku naredbu sudac može zatražiti dodjeljivanje kazne podižući žuti karton. U 

ovom slučaju nadzorni odbor natjecanja će sprovesti istragu o ponašanju trenera i 

odlučiti je li kazna primjerena ili ne. 

5. Kada natjecatelj namjerno i u više navrata odbije poštovati pravila natjecanja ili sudačku 

odluku, sudac može završiti borbu dodjelom žutog kartona i proglašenjem protivnika 

pobjednikom. 

6. Ako sudac na kontrolnom stolu ili službenik u prostoru za natjecanje utvrde, u suradnji 

sa PSS tehničarom ako je potrebno, da je natjecatelj ili trener pokušao manipulirati 

osjetljivošću PSS senzora i/ili neprimjetno izmijenio PSS kako bi utjecao na njegovu 

izvedbu, natjecatelj će biti diskvalificiran.  

7. Kad natjecatelj dobije deset (10) “Gam-jeom”, centralni sudac proglasit će ga poraženim 

sudačkim proglašenjem kazne (PUN). 

7.1. U sistemu najbolji od tri, ako natjecatelj dobije 5 “Gam-jeom” u rundi protivnik 

će biti proglašen pobjednikom te runde. 

8. U članku 14.7., “Gam-jeam” će se računati u ukupan zbroj bodova u tri runde.  

(Interpretacija) 

Ciljevi postavljanja zabranjenih radnji: 

1. Zaštita natjecatelja 

2. Osiguravanje poštenog natjecanja 

3. Poticanje odgovarajućih tehnika 

(Objašnjenje #1) 

„Gam- jeom“  

i. Prelazak granične linije: „Gam-jeom“ će biti dodijeljen kada jedna noga natjecatelja 

prijeđe graničnu liniju. „Gam-jeom“ se neće dodijeliti ako natjecatelj prijeđe 

graničnu liniju kao rezultat zabranjene radnje protivnika. 

ii. Padanje: „Gam-jeom“ će biti dodijeljen za padanje. Međutim, ako natjecatelj padne 

zbog zabranjene radnje protivnika „Gam-jeom“ se neće dodijeliti natjecatelju koji je 

pao nego protivniku. Ako oba natjecatelja padnu kao rezultat slučajnog sudara ili u 

slučaju ako je natjecatelj zabio udarac iz okreta – kazna se neće dodijeliti. 

iii. Odgađanje ili izbjegavanje borbe:  

a) Ovaj članak odnosi se na borbu bez pokazivanja namjere za napadanje. 

Natjecatelj koji kontinuirano pokazuje pasivni stil bit će kažnjen sa „Gam-jeom“. 

Ako su oba natjecatelja neaktivna tri (3) sekunde, centralni sudac će signalizirati 

„Gong-gyeok“ naredbu. „Gam-jeom“ će biti dodijeljen: obojici natjecatelja ako 
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nisu aktivni u slijedeće tri (3) sekunde od izdane naredbe; ili jednom natjecatelju 

koji se povlačio unazad tri (3) sekunde od izdane naredbe.  

b) Okretanje leđa zbog izbjegavanja protivnikovog napada bit će kažnjeno jer 
izražava nedostatak  duha „fair play“ te može uzrokovati ozbiljne ozljede. Ista 
kazna također može biti dodijeljena zbog izbjegavanja protivnikovog napada 
spuštanjem ispod razine struka ili čučanja. 

c) Povlačenje iz tehničke uključenosti samo kako bi se izbjegao napad protivnika i 
kako bi isteklo vrijeme, bit će kažnjen pasivni natjecatelj. 

d) „Glumljenje ozljede“ znači preuveličati ozljedu ili pokazivati bol u nekom dijelu 
tijela koji nije bio podvrgnut udarcu protivnika kao prekršaj i također 
preuveličavati bol u svrhu odugovlačenja vremena borbe. U tom slučaju, sudac 
će dati natjecatelju „Gam-jeom“. Međutim, centralni sudac može zatražiti video 
provjeru za razjašnjenje situacije glumljenja ozljede prije proglašavanja kazne. 

e) „Gam-jeom“ će također biti dodijeljen natjecatelju koji zatraži od suca da 

zaustavi borbu kako bi namjestio zaštitnu opremu. 

iv. Guranje ili držanje protivnika 

a) Uključuje držanje rukama bilo kojeg dijela protivnikova tijela, uniforme ili 

zaštitne opreme. Također, uključuje držanje noge ili kvačenje (hooking) noge 

podlakticom. Dozvoljeno je jednom čvrsto gurnuti protivnika nakon čega se 

natjecatelji moraju odvojiti. Sljedeće radnje biti će kažnjene. 

 Guranje protivnika dugim i kontinuiranim kontaktom 

 Guranje protivnika van granične linije 

 Guranje protivnika pri čemu se spriječava njegova udaračka tehnika ili normalna izvedba 

napadačke radnje 

v. Podizanje noge ili „cut kick“ neće biti kažnjen samo ako nakon njega slijedi ručna 

tehnika, nožna tehnika ili kombinacija.  

vi. Napad ispod pojasa: 

Odnosi se na napad na bilo koji dio tijela ispod pojasa. Kada je udarac ispod pojasa 

uzrokovao protivnik ili se dogodio tijekom izmjene tehnika, kazna neće biti 

dodijeljena. Također, kazna će biti dodijeljena za snažne udarce u bedro, koljeno ili 

potkoljenicu u svrhu ometanja protivnikova napada.  

vii. Napad nakon „Kal-yeo“: 

a) Napad nakon „Kal-yeo“ podrazumijeva stvarni kontakt sporne tehnike s 

protivnikovim tijelom.  

b) Ako je napadačka tehnika krenula prije „Kal-yeo“, „Gam-jeom“ neće biti 

dodijeljen. 

c) Prilikom pregleda snimke, vrijeme za „Kal-yeo“ bit će određeno završetkom 

sučeve geste za „Kal-yeo“ (potpuno ekstendirana ruka); a početak napadačke 
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tehnike bit će određen trenutkom kada je napadačka noga potpuno odvojena od 

poda.  

d) Ako napad nakon „Kal-yeo“ nije rezultirao stvarnim kontaktom, ali je djelovao 

zlonamjerno, sudac može dodijeliti kaznu za takvo ponašanje.  

 

viii. Napad na protivnikovo lice šakom: 

Odnosi se na udaranje protivnikove glave šakom, ručnim zglobom, rukom ili laktom. 

Međutim, neizbježne akcije uzrokovane suparnikovom nepažnjom kao što su 

pretjerano spuštanje glave ili neoprezno okretanje tijela ne mogu biti kažnjene po 

ovom članku.  

ix. Napad koljenom: 

Odnosi se na namjeran napad koljenom prilikom bliske distance. Međutim, kontakt 

koljenom koji se dogodi u slijedećim situacijama neće biti kažnjen po ovom članku: 

 Kada protivnik naglo skrati distancu prilikom izvedbe napadačke tehnike. 

 Kada je nenamjerno ili je rezultat neusklađenosti u distanci prilikom napada.  

 

x. Napad na oborenog protivnika: 

Ova radnja je izrazito opasna zbog velike šanse za ozlijeđivanje protivnika. Opasnost 

se nalazi u sljedećem: 

 Oboreni protivnik nalazi se u položaju iz kojega se ne može obraniti 

 Snaga bilo koje tehnike zadane oborenom protivniku bit će veća zbog njegovog položaja. 

Ovakvi oblici agresije prema oborenom protivniku nisu prikladni te nisu povezani s 

duhom taekwondoa te su kao takvi neprihvatljivi na taekwodno natjecanjima. Sukladno 

tome, kazna će biti dodijeljena za namjerno udaranje oborenog protivnika bez obzira na 

snagu udarca.  

 

Kada je nesportsko ponašanje počinjeno od strane natjecatelja ili trenera tijekom odmora, i to 

nakon pet (5) sekundi od početka odmora – sudac može odmah dodijeliti „Gam-jeom“ koji će 

biti upisan u nadolazeću rundu. Međutim, „Gam-jeom“ će biti upisan u prethodnu rundu ako  je 

nesportsko ponašanje počinjeno unutar pet (5) sekundi nakon isteka iste.  
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Članak 15 – Zlatni bod i odluka o nadmoćnosti 
 

1. U slučaju izjednačenog rezultata nakon tri runde, održat će se četvrta runda (zlatni bod) 

u trajanju od jedne minute. 

2. U tom slučaju svi bodovi i opomene u prve tri runde bit će nevažeće.  

3. Prvi natjecatelj koji zabije dva ili više bodova ili ako protivnik bude kažnjen s dva „Gam-

jeom“ bit će proglašen pobjednikom. 

4. U slučaju da ni jedan natjecatelj nije postigao dva boda do kraja runde, o pobjedniku će 

se odlučiti sljedećim kriterijima: 

4.1. Natjecatelj koji je zabio bod šakom u četvrtoj rundi. 

4.2. Ako niti jedan natjecatelj nije zabio bod šakom ili su ga zabila oba natjecatelja u 

četvrtoj rundi, natjecatelj s više udaraca registriranih od strane PSS-a tijekom četvrte 

runde bit će proglašen pobjednikom. 

4.3. Ako je broj registriranih udaraca izjednačen, pobjednik je onaj koji je pobijedio u 

više rundi tijekom prve tri runde. 

4.4. Ako je broj pobijeđenih rundi izjednačen, pobjednik je natjecatelj kojemu je 

dodijeljeno manje „Gam-Jeam“ u sve četiri runde. 

4.5. Ako su gore navedeni kriteriji izjednačeni, centralni sudac i bodovni suci odlučivat će 

o superiornosti na temelju četvrte runde. Ako je rezultat izjednačen između centralnog 

suca i bodovnih sudaca, o pobjedniku odlučuje centralni sudac.  

5. U sistemu najbolji od tri, u slučaju izjednačenog rezultata protekle runde, o pobjedniku 

runde odlučit će se po sljedećim kriterijima: 

5.1.  Veći broj bodova postignutih udarcem iz okreta. 

5.2. Ako je prethodni kriterij izjednačen, pobjednik je natjecatelj koji je zabio više 

bodova vrjednijim tehnikama koje su raspoređene kako slijedi – glava, trup, šaka, 

Gam-jeom. 

5.3. Ako je prethodni kriterij izjednačen, pobjednik je onaj natjecatelj koji je imao više 

registriranih udaraca od strane PSS-a. 

5.4. Ako je prethodni kriterij izjednačen, centralni sudac i bodovni suci odlučivat će o 

superiornosti. 

a) U slučaju korištenja jednog (1) bodovnog suca, o pobjedniku će odlučivati 

centralni sudac, video porota i bodovni sudac. 

b) U slučaju korištenja dva (2) bodovna suca, o pobjedniku će odlučivati centralni 

sudac i dva bodovna suca. 
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c) U slučaju korištenja tri (3) bodovna suca, o pobjedniku će odlučivati tri bodovna 

suca bez centralnog suca.  

 

(Objašnjenje #1) 

Odluka o nadmoćnosti bit će donesena na osnovu tehničke dominacije protivnika kroz 

agresivnije vođenje meča, veći broj izvedene tehnike, korištenje naprednije tehnike (u vidu 

težine i kompleksnosti) i prikaz boljeg natjecateljskog ponašanja. 

(Objašnjenje #2) 

U slučaju da natjecatelj izvede uspješan napad na glavu trenutak prije protivnikovog udarca u 

tijelo ali je udarac u tijelo registriran, trener natjecatelja koji je izvršio udarac u glavu može 

tražiti video replay. Ako sudac za video replayom odluči da je udarac u glavu bio prije udarca u 

tijelo, centralni sudac će poništiti udarac u tijelo, dodati bodove za udarac u glavu i proglasiti 

pobjednikom natjecatelja koji je izveo udarac u glavu. 

U slučaju da natjecatelj koji već ima ostvaren jedan bod izvede udarac šakom prije 

protivnikovog udarca nogom u tijelo, ali je registriran samo udarac u tijelo, trener može tražiti 

video replay. Ako se pregledom snimke utvrdi da je udarac šakom izveden prije udarca nogom, 

centralni sudac će pitati bodovne suce jesu li željeli dodijeliti bod za udarac šakom. Ako su dva 

ili više sudaca za dodavanje šake centralni sudac će poništiti udarac u tijelo te nakon toga dodati 

bod za udarac šakom i proglasiti borca pobjednikom.  

(Smjernice za izvršavanje dužnosti) 

Procedura odluke kod superiornosti je sljedeća: 

1. Prije natjecanja, suci uzmu karticu superiornosti 
2. U slučaju odlučivanja na osnovu superiornosti, glavni sudac objavi "Woo-se-girok" 

(zabilježavanje superiornosti) 
3. Nakon objave glavnog suca, bodovni suci u roku 10 sekundi zabilježe svoju odluku, 

potpišu i predaju glavnom sucu 
4. Glavni sudac će pokupiti sve kartice, zabilježiti krajnji rezultat i proglasiti pobjednika 
5. Nakon proglašenja pobjednika glavni sudac predaje kartice zapisničaru koji ih šalje 

tehničkom delegatu WT-a 
 
Procedura odluke kod superiornosti u sistemu najbolji od tri je sljedeća: 
 

1. Kada se o pobjedniku runde odlučuje putem superiornosti, centralni sudac objavit će 
“Woo-se-girok” (zabilježavanje superiornosti). 
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2. Nakon objave “Woo-se-girok”, centralni sudac broji do 3 i s bodovnim sucima 
okrenutima prema zapisničkom stolu istovremeno proglašava pobjednika runde 
koristeći gestu za proglašavanje pobjednika runde. 

a) U slučaju korištenja jednog (1) bodovnog suca, o pobjedniku će odlučivati 

centralni sudac, video porota i bodovni sudac. 

b) U slučaju korištenja dva (2) bodovna suca, o pobjedniku će odlučivati centralni 

sudac i dva bodovna suca. 

c) U slučaju korištenja tri (3) bodovna suca, o pobjedniku će odlučivati tri bodovna 

suca bez centralnog suca.  

3. Video porota zabilježit će konačni rezultat i objavit će pobjednika runde operateru. 
4. Nakon proglašenja pobjednika putem superiornosti, centralni sudac će proglasiti 

pobjednika runde ili borbe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  42 
 

Članak 16 – Odluke 
 

1. Pobjeda zaustavljanjem borbe od strane suca (RSC) 
2. Pobjeda na bodove (PTF) 
3. Pobjeda bodovnom razlikom (PTG) 
4. Pobjeda zlatnim bodom (GDP) 

5. Pobjeda zbog superiornosti (SUP) 

6. Pobjeda povlačenjem (WDR) 

7. Pobjeda diskvalifikacijom (DSQ) 

8. Pobjeda sudačkim proglašenjem kazne (PUN) 

9. Pobjeda diskvalifikacijom zbog nesportskog ponašanja (DQB) 

(Objašnjenje #1) 

Pobjeda zaustavljanjem borbe od strane suca (RSC): 

Sudac će proglasiti RSC u sljedećim slučajevima: 

i. Ako je natjecatelj oboren legitimnom tehnikom protivnika i ne može nastaviti 
natjecanje do broja „Yeo-dul“ (8); ili ako je prosuđeno da natjecatelj ne može 
nastaviti bez obzira na brojanje; 

ii. Ako natjecatelj ne poštuje sudačku naredbu da nastavi borbu tri puta; 

iii. Ako sudac smatra da je potrebno zaustaviti borbu zbog sigurnosti natjecatelja; 

iv. Ako službeni liječnik utvrdi da borba mora biti zaustavljena zbog ozljede natjecatelja; 

(Objašnjenje #2) 

Pobjeda bodovnom razlikom (PTG): u slučaju dvadeset (20) bodova razlike prilikom završetka 

druge runde ili u bilo kojem trenutku treće runde, sudac će prekinuti borbu i proglasiti pobjedu 

bodovnom razlikom. Pobjeda bodovnom razlikom neće se provoditi u polufinalnim i finalnim 

borbama seniorske konkurencije. 

(Objašnjenje #3) 

Pobjeda povlačenjem (WDR):  

Pobjednik je određen povlačenjem protivnika. 

 Kada se natjecatelj povuče iz borbe zbog ozljede ili drugog razloga. 

 Kada trener baci ručnik u borilište da označi predaju borbe. 
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(Objašnjenje #4) 

Pobjeda diskvalifikacijom (DSQ): 

Ovo je rezultat određen ako natjecatelj nije prošao vagu ili izgubi status natjecatelja prije 

početka natjecanja. 

Prateći događaji ovise o razlogu diskvalifikacije te će biti u skladu s njime: 

 U slučaju da natjecatelj nije prošao vagu ili nije se pojavio na vaganju nakon izvlačenja 
parova: Rezultat će se odraziti na ždrijeb a informacija mora biti dostavljena tehničkom 
osoblju i svim relevantnim osobama. Suci neće biti raspoređeni za tu borbu. Protivnik 
natjecatelja koji nije prošao ili se nije pojavio na vagi neće se trebati pojaviti na borilištu. 

 U slučaju da je natjecatelj prošao vagu ali nije došao na borbu: Određeni suci za tu 
borbu i protivnik će čekati na svojim mjestima sve dok centralni sudac ne proglasi 
protivnika pobjednikom. Detaljna procedura je opisana u točki 4.1 Članku 10. 
 
 

(Objašnjenje #5) 
Pobjeda sudačkim proglašenjem kazne: 

Sudac proglašava PUN u sljedećoj situaciji: 

 Kada je natjecatelj dobio deset (10) “Gam-jeom”. 

(Objašnjenje #6) 

Pobjeda diskvalifikacijom zbog nesportskog ponašanja (DQB) dodjeljuje se u sljedećim 

situacijama: 

 Kada je utvrđeno da je natjecatelj ili član tima manipulirao senzorima ili bodovnim 

sustavom. 

 Kada natjecatelj vara na vagi. 

 Kada natjecatelj krši pravila anti-dopinga. 

 Kada natjecatelj ili trener počini ozbiljno nesportsko ponašanje opisano u članku 23.3.1. i 

23.3.2. 

 

Rezultat natjecatelja koji je proglašen gubitnikom zbog nesportskog ponašanja bit će 

poništen, a natjecatelji na koje je navedeno utjecalo bit će preraspodijeljeni.  
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(Objašnjenje #7) 

U sistemu najbolji od 3 odluke će slijediti proceduru članka 16: 

 16.1. Pobjeda zaustavljanjem borbe od strane suca (RSC) 

 16.2. Pobjeda na bodove (PTF) 

 16.6. Pobjeda povlačenjem (WDR) 

 16.7. Pobjeda diskvalifikacijom (DSQ) 

 16.9. Pobjeda diskvalifikacijom zbog nesportskog ponašanja (DQB) 

 

i) U slučaju članka 16.2. Pobjeda na bodove (PTF), rezultat borbe bit će zbroj 

pobijeđenih rundi od tri runde. 

ii) U slučaju članka 16.3. Pobjeda bodovnom razlikom (PTG): u slučaju dvanaest (12) 

bodova razlike između natjecatelja po rundi, sudac će prekinuti rundu i proglasiti 

pobjedu bodovnom razlikom za navedenu rundu. Pobjeda bodovnom razlikom za 

odgovarajuću rundu neće se provoditi u polufinalima i polufinalima seniorske 

konkurencije. 
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Članak 17 – Knock Down 
 

Knock down će biti proglašen kada je izvršen legitiman napad i: 

1. Kada bilo koji dio tijela osim tabana dodiruje pod zbog sile protivnikove tehnike. 
2. Kad natjecatelj tetura i ne pokazuje nikakvu namjeru ili sposobnost da nastavi borbu. 
3. Kad sudac procijeni da natjecatelj ne može nastaviti borbu zbog jačine zadobivene bodovne 

tehnike. 
 

(Objašnjenje #1) 

Knock-down: 

Situacija u kojoj je natjecatelj oboren, tetura ili nije u mogućnosti primjereno odgovoriti na 

zahtjeve borbe zbog udarca. Čak i u odsutnosti ovih pokazatelja sudac može proglasiti knock-

down u situaciji kad bi zbog rezultata kontakta bilo opasno nastaviti ili kada je u pitanju 

sigurnost natjecatelja. 
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Članak 18 – Postupak u slučaju knock down-a 
 

1. Kada je natjecatelj oboren kao rezultat protivnikova valjana napada,  sudac  će poduzeti 
sljedeće mjere: 

1.1. Sudac će držati napadača dalje od oborenog natjecatelja proglašavanjem "Kal-yeo"           
(prekid). Tehničar će zaustaviti vrijeme u trenutku sudačkog proglašenja prekida.  

1.2. Sudac će procijeniti status oborenog natjecatelja te će naglas brojati od "Ha-nah" 
(jedan) do "Yeol" (deset) s intervalom od jedne sekunde prema oborenom natjecatelju, 
označavajući istjecanje vremena gestama ruku. 

1.3. U slučaju da oboreni natjecatelj ustane tijekom brojanja i želi nastaviti meč, sudac će 
nastaviti brojanje do "Yeo-dul" (osam) zbog oporavka oborenog natjecatelja. Sudac će 
tada odrediti je li se natjecatelj oporavio i, ako je tako, nastaviti natjecanje izricanjem 
naredbe "Kye-sok" (nastavi). 

1.4. Kada natjecatelj koji je bio oboren ne može pokazati volju da nastavi borbu do broja 
"Yeo-dul", sudac će proglasiti drugog natjecatelja pobjednikom odlukom RSC 
(zaustavljanje borbe od strane suca). 

1.5. U slučaju da su oba natjecatelja u knock down-u, sudac će nastaviti s brojanjem dok se 
jedan od natjecatelja dovoljno ne oporavi. 

1.6. U slučaju da su oba natjecatelja u knock-down-u i ne oporave se do “Yeol”, o 
pobjedniku će se odlučiti na temelju rezultata borbe prije knock-downa.  

1.7. Kad sudac procijeni da natjecatelj ne može nastaviti, može odrediti pobjednika ili bez 
brojanja ili za vrijeme brojanja. 

 
2. Procedura nakon završetka borbe: Bilo koji natjecatelj koji ne može nastaviti borbu zbog 

ozbiljne povrede bilo kojeg dijela tijela ne smije nastupiti na daljnjim natjecanjima u roku od 
30 dana bez odobrenja  WT Medicinskog predsjednika nakon podnošenja izjave liječniku koji 
je imenovan od strane odgovarajuće nacionalne federacije. 
2.1. S iznimkom hitnih situacija, bilo koji natjecatelj s ozbiljnom ozljedom mora biti 

pregledan od strane službenog liječnika te pregled mora potvrditi WT Medicinski 
predsjednik u liječničkoj sobi nakon natjecanja.  

2.2. Svaki natjecatelj koji je zadobio ozbiljan udarac u glavu zbog kojega je prekinuta borba 
mora biti pregledan od strane službenog liječnika u liječničkoj sobi po medicinskim 
pravilima WT-a. Službeni liječnik u slučaju ozljede glave mora provesti SCAT5 na 
ozlijeđenom natjecatelju u svrhu dijagnostike potresa mozga unutar 30 minuta od 
zadobivene ozljede.  

2.3. Svaka značajna (umjerena do teška) ozljeda glave ili potres mozga zahtijeva obaveznu 
suspenziju za sva natjecanja u periodu suspenzije (pogledajte:18.2.5.). Obavezan 
suspenzijski period ni pod kojim okolnostima ne može biti skraćen nakon što je 
suspenzija određena.  

2.4. Odluka o suspenziji natjecatelja zbog ozbiljne ozljede glave ili potresa mozga mora biti 
bazirana na jednom od sljedećih kriterija: 

1. Sveobuhvatna neurološka evaluacija i neurokognitivno testiranje (SCAT5 ili 
drugi važeći alat za procjenu koji mora biti odobren od Medicinskog 
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predsjednika) provedeno od strane službenog liječnika u liječničkoj prostoriji 
dvorane. Navedeno se mora prijaviti Medicinskom predsjedniku.  

2. Zaustavljanje borbe od strane suca zbog gubitka svijesti, promijenjenog 
mentalnog stanja ili nemogućnosti izvedbe svrsishodnog, stabilnog i voljnog 
pokreta što je nastalo kao rezultat udarca u glavu na period od najmanje 
deset sekundi ili do kraja odbrojavanja do deset. 

3. Nemogućnost oporavka od ozljede glave i povratka borbi u tijeku jedne 
minute medicinske evaluacije na borilištu nakon što je centralni sudac 
pozvao liječnika zbog sumnje na potres mozga.  

2.5. Bilo koji natjecatelj s dijagnozom značajne ozljede glave ili potresom mozga 
ustanovljenim po kriteriju iz članka 2.4. bit će suspendiran na 30 dana (senior), 40 dana 
(junior) ili 50 dana (kadet). Ova obavezna suspenzija, nakon što je određena, ne može ni 
pod kojim okolnostima biti skraćena.  

2.6. Bilo koji natjecatelj koji je pretrpio drugi potres mozga u posljednjih 90 dana bit će 
suspendiran na 90 dana, a koji je pretrpio treći potres mozga u posljednjih 180 dana bit 
će suspendiran na 180 dana. 

2.7. U slučaju da se potres mozga ili značajna ozljeda glave nije prijavila ili se nije 
dijagnosticirala te nije određena obavezna medicinska suspenzija, WT Sportski odjel  i 
WT Liječnički odbor predvođen WT Liječničkim predsjednikom započet će istragu 
događaja putem pregleda video snimke nakon završetka natjecanja. Događaj mora biti 
prijavljen WT medicinskom predsjedniku u roku od 30 dana kako bi se započela istraga. 
Ako pregledom video snimke najmanje tri člana liječničkog odbora utvrde očiti potres 
mozga ili značajnu ozljedu glave (knockout više od 10 sekundi) ili ostale ozbiljne ozljede 
koje zahtijevaju suspenziju, WT Liječnički odbor će nadjačati odluku službenog liječnika i 
odrediti obaveznu suspenziju natjecatelju u svrhu zaštite zdravlja i sigurnosti 
natjecatelja.  

 
(Objašnjenje #1) 

 
Držati napadača dalje od oborenog natjecatelja:  

Natjecatelj koji je zadao udarac mora se vratiti na svoju natjecateljsku poziciju, međutim ukoliko 

je oboreni natjecatelj u blizini ili na navedenoj poziciji protivnik će se udaljiti na graničnu liniju 

ispred pozicije svoga trenera.  

(Smjernica za izvršavanje dužnosti) 
 
Sudac mora tijekom cijele borbe biti spreman na iznenadan knock down ili situaciju gdje 

natjecatelj tetura, a koja je uobičajeno posljedica snažnog udarca i opasnog napada. 

(Objašnjenje #2) 

Slučaj u kojemu se oboreni natjecatelj ustane tijekom sučevog brojanja i iskaže želju za 

nastavkom borbe: 
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Primarna svrha brojanja je zaštita natjecatelja. I u slučaju da natjecatelj pokaže želju za 

nastavkom borbe prije nego je sudac nabrojao do “Yeo-dul” (osam), sudac mora nastaviti 

brojati  do “Yeo-dul” (osam) i tek tada može nastaviti borbu. Brojanje do osam je obavezno i to 

ne može biti promijenjeno do strane suca. 

*Brojanje od jedan do deset: Ha-nah, Duhl, Seht, Neht, Da-seot, Yeo-seot, Il-gop, Yeo-dul, A-

hop, Yeol. 

(Objašnjenje #3) 

Sudac će procijeniti je li se natjecatelj oporavio – i ako se oporavio nastavit će natjecanje 

objavom “Kye-sok”. Sudac mora utvrditi sposobnost natjecatelja za nastavak prije nego izbroji 

do osam. Konačna potvrda natjecateljeva stanja nakon brojanja do osam je isključivo 

proceduralna i sudac ne smije bezrazložno trošiti vrijeme prije proglašenja nastavka natjecanja.  

(Objašnjenje #4) 

Kada oboreni natjecatelj ne može izraziti spremnost za nastavak borbe do broja osam, sudac će 

proglasiti suparnika pobjednikom (RSC) nakon brojanja do deset. Natjecatelj iskazuje spremnost 

za nastavak borbe opetovanim gestikuliranjem u borbenom stavu sa stisnutim šakama. Ako 

natjecatelj to ne napravi do broja osam, sudac mora proglasiti protivnika pobjednikom nakon 

što izbroji “A-hop” i “Yeol”. Izražavanje spremnosti nakon broja osam ne smatra se važećim. Čak 

i ako natjecatelj pokaže spremnost za nastavak borbe do broja osam, sudac može nastaviti s 

brojanjem i proglasiti suparnika pobjednikom ako utvrdi da natjecatelj nije sposoban za 

nastavak borbe.  

(Objašnjenje #5)  

Kada je natjecatelj oboren jakim registriranim udarcem i ako njegovo stanje izgleda ozbiljno, 

sudac može prekinuti brojanje i zvati prvu pomoć ili može učiniti isto za vrijeme trajanja 

brojanja.  

(Smjernica za izvršavanje dužnosti) 
 

i. Sudac ne smije trošiti dodatno vrijeme za potvrdu natjecateljeva oporavka nakon 

brojanja do osam ako nije uspio procijeniti stanje natjecatelja prilikom brojanja.  

ii. Kada se natjecatelj očigledno oporavio prije odbrojavanja do osam i pokaže želju za 

nastavkom natjecanja, a sudac je jasno razlučio natjecateljevo stanje no postoji 

potreba za liječničkom intervencijom, sudac prvo mora nastaviti borbu proglašenjem 

“Kye-sok” i odmah proglasiti “Kal-yeo” i “Kye-shi” te slijediti procedure članka 19.  



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  49 
 

Članak 19 – Postupci za zaustavljanje borbe 
 

1. Kad se borba mora zaustaviti zbog ozljede jednog ili oba natjecatelja, sudac mora 
poduzeti dolje navedene mjere. U slučaju situacije koja opravdava zaustavljanja borbe a 
koja ne uključuje ozljedu, centralni sudac će objaviti "Kal-yeo" da zaustavi borbu te 
nastaviti borbu objavom "Kye-sok". 
1.1.  Sudac će zaustaviti borbu objavom "Kal-yeo", te dati znak zapisničaru da 

zaustavi vrijeme. 
1.2.  Sudac će dozvoliti natjecatelju jednu minutu za pružanje prve pomoći od strane 

službenog liječnika; sudac može dozvoliti liječniku tima pružanje prve pomoći ako je 
službeni liječnik zauzet ili to smatra potrebnim.  
1.2.1. Službeni liječnik može zatražiti produljenje vremena za pružanje prve pomoći 

(do dvije minute) ako je potrebno. 
1.2.2. Ako nema službenog liječnika, liječnika tima ili liječničkog predsjednika bilo 

koji liječnik (ili zdravstveni djelatnik) u blizini borilšta može pružiti prvu 
pomoć natjecatelju.  

1.3. Ako natjecatelj ne može nastaviti borbu nakon jedne minute, sudac će protivnika 
proglasiti pobjednikom. 

1.4.  U slučaju da nastavak borbe nije moguć nakon jedne minute, natjecatelj koji je 
uzrokovao povredu zabranjenom radnjom koja se kažnjava "Gam-jeom" bit će 
proglašen poraženim. 

1.5. U slučaju da su oba natjecatelja u knock-downu i ne mogu nastaviti borbu nakon 
jedne minute, o pobjedniku će se odlučiti na temelju bodova osvojenih prije nego je 
došlo do ozljede. 
1.5.1. U sistemu “najbolji od 3”: Ako su oba natjecatelja u knock downu i nisu 
sposobni nstaviti natjecanje nakon jedne minute tijekom prve i treće runde, 
pobjednik je onaj natjecatelj koji je postigao više bodova u trenutnoj rundi. Ako se 
navedeno dogodi u drugoj rundi, pobjednik će biti natjecatelj koji je pobjednik prve 
runde.  
1.5.2. Ako su bodovi izjednačeni, o pobjedniku će se odlučivati putem kriterija 
superiornosti.  

1.6.  Ako sudac ustanovi da je bol natjecatelja uzrokovana samo masnicom objavit će 
„Kal-yeo“ i dati naredbu da natjecatelj nastavi meč „Stand-up/Ustani“. Ako 
natjecatelj odbije nastaviti meč nakon što je sudac tri (3) puta izdao naredbu „Stand-
up/Ustani“, sudac će proglasiti kraj meča (RSC). 

1.7.  Ako ustanovi da je natjecatelj zadobio ozljedu kao što je slomljena kost, 
dislokacija, uganuće zgloba i/ili krvarenje, sudac će dozvoliti natjecatelju da primi 
prvu pomoć od 1 minute nakon „Kye-shi“. Sudac može dozvoliti pružanje prve 
pomoći i nakon izrečene naredbe „Stand-up/Ustani“ ako ustanovi da je natjecatelj 
zadobio neku od gore navedenih ozljeda. 

1.8.  Zaustavljanje borbe uslijed ozljede: Ako ustanovi da je natjecatelj zadobio 
ozljedu kao što je slomljena kost, dislokacija, uganuće zgloba i/ili krvarenje sudac će 
se posavjetovati s odgovornom osobom medicinskog odbora ili sa službenim 
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liječnikom imenovanim od strane odgovorne osobe. Ako natjecatelj zadobije ozljedu 
na isti način, odgovorna osoba medicinskog odbora ili službeni liječnik imenovan od 
odgovorne osobe može savjetovati sucu da zaustavi meč i proglasi ozlijeđenog 
gubitnikom. 

 
 

 
(Objašnjenje (#1) 
Kad sudac odredi da se natjecanje ne može nastaviti zbog ozljede ili bilo koje druge 

nepredviđene situacije, može poduzeti sljedeće mjere: 

1. Ako je situacija kritična tako da natjecatelj izgubi svijest ili je ozbiljno ozlijeđen i vrijeme 
je ključno, prva pomoć mora biti odmah pružena a borba završena. U tom slučaju, ishod 
meča će se odrediti kako slijedi: 

 Natjecatelj koji je uzrokovao ozljedu bit će proglašen poraženim ako je ishod 
rezultat zabranjene radnje koja se kažnjava s "Gam-jeom" 

 Onesposobljeni natjecatelj bit će proglašen poraženim ako je ishod rezultat 
dozvoljene akcije ili slučajnog, neizbježnog kontakta. 

 Ako je ishod nevezan za sadržaj same borbe, pobjednik će se odrediti prema 
rezultatu meča prije zaustavljanja borbe. Ako dođe do zaustavljanja borbe prije 
kraja prve runde, borba će se proglasiti nevažećom. 

 
 

2. Ako je pružanje prve pomoći potrebno, natjecatelj može primiti potrebnu pomoć u roku  
od jedne  minute nakon „ Kye-shi“   

 Naredba za nastavak meča: sudac odlučuje nakon konzultacija sa službenim 
liječnikom je li ili nije moguće da natjecatelj nastavi borbu. Sudac može u svakom 
trenutku narediti natjecatelju da nastavi borbu u roku jedne minute. Sudac može 
proglasiti poraženim natjecatelja koji ne posluša naredbu da nastavi borbu.  

 Dok natjecatelj prima medicinsku pomoć ili se oporavlja, 40 sekundi nakon što je 
objavljen "Kye-shi" sudac počinje glasno najavljivati istjecanje vremena u 
intervalima od 5 sekundi. Ako se natjecatelj ne može vratiti do oznake za 
natjecatelja do isteka perioda od jedne minute, mora se objaviti ishod borbe. 

 Nakon što je objavljen "Kye-shi", period od jedne minute se strogo slijedi bez 
obzira na dostupnost službenog liječnika. Međutim, kada je potrebna liječnička 
pomoć, a liječnik je odsutan ili je potreban dodatni tretman, vremenski period od 
jedne minute može biti zaustavljen prema prosudbi suca. 

 Ako je nastavak borbe nemoguć nakon jedne minute, odluka o borbi bit će 
donesena prema podčlanku 1 ovog članka. 

 
3. Ako su oba natjecatelja onesposobljena te ne mogu nastaviti borbu nakon jedne minute  

ili se pojave hitna stanja, ishod meča odredit će se prema sljedećim kriterijima: 
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 Ako je ishod rezultat zabranjene radnje jednog natjecatelja, koja se kažnjava 
"Gam-jeom", taj natjecatelj će biti poražen. 

 Ako ishod nije vezan ni za jednu zabranjenu radnju koja se kažnjava "Gam-jeom", 
ishod borbe će se odrediti prema rezultatu u vrijeme zaustavljanja borbe. 
Međutim, ako do zaustavljanja dođe prije kraja prve runde, borba će se proglasiti 
nevažećom i Organizacijski Odbor će odrediti prikladno vrijeme kad će se borba 
ponoviti. Natjecatelj koji ne može nastaviti meč smatrat će se da se povukao iz 
meča. 

 Ako je ishod rezultat zabranjenih radnji koje se kažnjavaju "Gam-jeom" od strane 
oba natjecatelja, oba natjecatelja će izgubiti. 

 
(objašnjenje #2) 

Situacije koje opravdavaju zaustavljanje borbe, a izvan su prethodno opisanih postupaka, treba 

tretirati kako slijedi: 

 Kad je zbog okolnosti koje se ne mogu kontrolirati potrebno zaustaviti borbu, 
sudac će zaustaviti borbu i slijediti upute tehničkog delegata. 

 Ako je borba zaustavljena nakon završetka druge runde, ishod se treba odrediti 
prema rezultatu u vrijeme zaustavljanja ako se borba ne može nastaviti. 

 Ako je borba zaustavljena prije završetka druge runde, borba će se ponoviti te će 
trajati pune tri runde. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  52 
 

Članak 20 – Tehnički službenici 
1. Tehnički delegat (TD) 

1.1. Kvalifikacije : Predsjednik WT-a će imenovati tehničkog delegata između članova WT 
tehničkog odbora za WT promovirana natjecanja po preporuci WT glavnog tajnika.  

1.2. Uloga : TD je odgovoran osigurati da se Pravila natjecanja pravilno primjenjuju, da 
sudjeluje na sastanku trenera i izvlačenju parova. TD odobrava rezultate ždrijeba, vage i 
natjecanja prije nego što su postali službeni. TD ima pravo donesti konačnu odluku o 
natjecanju i svim tehničkim stvarima u dogovoru s Natjecateljskim nadzornim odborom. 
TD ima pravo donijeti konačnu odluku o bilo kojem pitanju u vezi natjecanja a koja nisu 
propisana u Pravilima Natjecanja. TD ima ulogu Predsjednika Natjecateljskog nadzornog 
odbora. TD je odgovoran za evaluaciju i izvještaj o natjecanju.  

 
2. Član Natjecateljskog nadzornog odbora (CSB) 

2.1. Kvalifikacije : članove Natjecateljskog nadzornog odbora imenuje Predsjednik WT-a na 
prijedlog Glavnog Tajnika koji imaju uspješno iskustvo i znanje o taekwondo 
natjecanjima. 

2.2. Sastav : Natjecateljski nadzorni odbor na WT promoviranim natjecanjima se sastoji od 
jednog Predsjednika i ne više od 4 člana. Predsjednik WT „Games Committee“, WT 
Sudačkog odbora, WT Liječničkog Odbora i WT Natjecateljskog Odbora moraju biti 
uključeni u Natjecateljski nadzorni odbor. 

2.3. Pravila : Natjecateljski nadzorni odbor će pomagati TD u vezi natjecanja, tehnike, te 
osigurati da se natjecanje odvija prema planu. Natjecateljski nadzorni odbor će ocijeniti 
rad „Video porote“ i sudaca. Natjecateljski nadzorni odbor će djelovati i kao odbor za 
izvanredne sankcije tijekom natjecanja u vezi pitanja upravljanja natjecanjem. 

 
 
3. Sudački službenici 

3.1. Kvalifikacija: Nosioci međunarodne sudačke potvrde od strane WT-a 
3.2. Dužnosti 

3.2.1. Centralni sudac 
3.2.1.1. Centralni sudac mora kontrolirati borbu. 
3.2.1.2. Centralni sudac objavljuje "Shi-jak", "Keu-man", "Kal-yeo", „Kye-sok“ i 

"Kye-shi", pobjednika i poraženog, oduzimanje bodova, opomene i 
povlačenje. Sve odluke centralnog suca bit će objavljene kad su rezultati 
utvrđeni. 

3.2.1.3. Centralni sudac ima pravo neovisnog donošenja odluka u skladu s 
propisanim pravilima. 

3.2.1.4. U principu, centralni sudac ne dodjeljuje bodove. Međutim, ako jedan od 
bodovnih sudaca podigne svoju ruku jer nije dodijelio bod, centralni sudac će 
sazvati kratak sastanak bodovnih sudaca. Ako je utvrđeno da dva bodovna 
suca zahtijevaju promjenu presude, glavni sudac mora prihvatiti i ispraviti 
presudu (u slučaju 1 centralni sudac + 3 bodovna suca). U slučaju 2 bodovna 
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suca, rezultat bodovanja može se izmijeniti kada dvije osobe između 2 
bodovna i centralnog suca odluče tako. 

3.2.1.5. U slučaju kako je definirano u članku 15., odluku o superiornosti donijet 
će suci nakon isteka 4.runde, ako je to potrebno. 

3.2.2. Bodovni suci 
3.2.2.1. Bodovni suci moraju zabilježiti valjane bodove. 
3.2.2.2. Bodovni suci iskreno iznose svoje mišljenje kad to od njih zatraži centralni 

sudac. 
3.2.3. Video porota 

3.2.3.1. Video porota pregledat će snimku i obavijestiti centralnog suca o odluci 
unutar 30 sekundi. 

3.2.4. Tehnički asistent (TA) 
3.2.4.1. TA nadgleda semafor tijekom borbe i osigurava da su bodovi, opomene i 

vrijeme ispravno objavljeni. Ako dođe do nekih problema vezano za 
spomenuto istog trenutka obavještava centralnog suca. 

3.2.4.2. TA obavještava suca o početku i zaustavljanju natjecanja u bliskoj 
komunikaciji s operaterom i zapisničarom. 

3.2.4.3. TA ručno unosi sve bodove, opomene i IVR odluke na TA listić 
3.3. Sastav sudačkih dužnosnika na borilištu 

3.3.1.    Sudačka ekipa se sastoji od jednog (1) centralnog suca i tri (3) bodovnog suca. 
3.3.2.    Sudačka ekipa se sastoji od jednog (1) centralnog suca i dva (2) bodovnog suca 
3.3.3.    Sudačka ekipa se sastoji od jednog (1) centralnog suca i jednog (1) bodovnog 

suca 
 
 

 
3.4. Imenovanje službenih sudaca 

3.4.1.  Imenovanje centralnih i bodovnih sudaca izvršit će se nakon što je određen 
raspored borbi. 

3.4.2.  Centralni i bodovni suci iste nacionalnosti kao i bilo koji od natjecatelja neće biti 
imenovani za tu borbu. Međutim, napravit će se iznimka kod imenovanja bodovnih 
sudaca u slučaju nedovoljnog broja sudaca. 

3.5. Odgovornost za odluke: Odluke donesene od strane centralnih i bodovnih sudaca bit će 
konačne te će suci biti odgovorni Natjecateljskom nadzornom odboru za sadržaj tih 
odluka. 

3.6. Uniforme 
3.6.1. Centralni i bodovni suci nosit će uniformu određenu od WT-a. 
3.6.2.  Suci ne smiju nositi nikakav materijal u borilište koji bi ometao borbu. Korištenje 

mobilnih telefona u dvorani tijekom suđenja može biti zabranjeno ako je potrebno. 
4. Zapisničari: Zapisničar će mjeriti vrijeme rundi, pauze, prekida, a isto tako bilježit će i 

dodjeljivati dodijeljene bodove i / ili kaznene bodove. 
 
 
 



Pravila natjecanja i njihovo tumačenje na snazi od 1. siječnja 2026.  54 
 

 
 
(Objašnjenje #1) 
 
Sudački službenici moraju biti smješteni u odvojenom hotelu kako bi izbjegli kontakt s 
natjecateljima i trenerima. Hotel bi trebao biti smješten manje od 20 minuta vožnje 
automobilom od dvorane.  
 
 
(Interpretacija)  
 
Detalji oko službenih kvalifikacija, dužnosti i organizacije će slijediti WT Pravilnik o 
internacionalnim sucima. 
 
(Interpretacija) 
 
TD može zamijeniti ili kazniti suca u dogovoru s Natjecateljskim nadzornim odborom u 
slučaju da je sudac krivo dosudio, ili kada ocijene da je bilo koji od sudačkih dužnosnika 
nepravedno sudio ili nepravedno griješio opetovano. 
 
(Smjernice za izvršavanje dužnosti) 
 
U slučaju da svaki sudac dodijeli različite bodove za valjani napad na glavu - na primjer, 
jedan sudac dodijelio je jedan bod, drugi dva i treći nije dodijelio niti jedan bod te 
posljedično bodovi nisu registrirani ili u slučaju da operater pogriješi u upisivanju vremena, 
opomena ili bodova bilo koji od sudaca može ukazati na pogrešku te zatražiti  potvrdu od 
ostalih sudaca. Tada, centralni sudac objavljuje “Kal-yeo”, zaustavlja borbu te saziva 
bodovne suce da daju izjavu. Nakon rasprave, centralni sudac mora objaviti rješenje. U 
slučaju da je trener zatražio “video replay” za isti slučaj za koji je bodovni sudac zatražio 
sastanak, centralni sudac će prvo okupiti suce prije uzimanja zahtjeva od trenera. Ako je 
donesena ispravna odluka, trener će ostati sjediti bez korištenja žalbe. Ako trener i dalje 
zahtijeva “video replay” sudac će uzeti njegov zahtjev. 
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Članak 21 – Procedura pregledavanja snimke 
 
1. U slučaju prigovora na odluku suca, trener ima pravo na zahtjev upućen centralnom sucu 
za neposredno pregledavanje video snimke. Trener može tražiti pregled snimke samo za 
sljedeće: 
 
i) Opomene za protivnika za padanje, prelazak granične linije, napad na protivnika 

nakon „Kal-yeo“ i napad na oborenog protivnika 
ii) Tehnički bodovi 
iii) Poništavanje bilo koje opomene za svog natjecatelja 
iv) Bilo kakvu tehničku grešku ili krivo upravljanje vremenom. U slučaju žalbe za 

tehničke probleme PSS-a, trener može zatražiti od centralnog suca testiranje opreme 
u bilo koje vrijeme tijekom druge i/ili treće runde. Međutim, ako PSS funkcionira bez 
poteškoća, trenerov zahtjev bit će odbijen. Također, trenerov zahtjev bit će smatran 
nesportskim ponašanjem te će njegovom natjecatelju biti dodijeljen „Gam-jeom“. 
Navedeno se odnosi isključivo na sistem najbolji od tri. 

v) Kada sudac zaboravi poništiti bodove koji su uslijedili nakon protivnikove radnje 
kažnjene sa „Gam-jeom“ 

vi) Pogrešna identifikacija napada šakom od strane bodovnih sudaca 
vii) Neregistriran udarac u glavu, samo u slučajevima kada se PSS za glavu ne koristi 
 
2. Kada trener podigne karton, centralni sudac će mu prići i pitati razlog za žalbu. Žalba neće 
biti uvažena za bilo koje bodove zabijene ručnim i nožnim tehnikama na štitnik za tijelo ili za 
napad ručnim i nožnim tehnikama na štitnik za glavu. Pregled snimke za udarac u glavu 
može se zatražiti samo u slučajevima kada se ne koristi PSS za glavu, nego obične kacige. 
Opseg za pregled snimke ograničen je na samo jednu akciju koja se dogodila unutar pet 
sekundi prije trenutka trenerovog podizanja kartona. Jednom kad trener podigne plavi ili 
crveni karton zbog zahtjeva za pregled snimke, smatrat će se da je iskoristio svoj zahtjev pod 
svim okolnostima, osim ako je sudački sastanak zadovoljio trenera.  
 
3. Centralni sudac će zatražiti pregled snimke. Video porota, sastavljena od sudaca koji nisu 
iste nacionalnosti kao natjecatelji, pregledat će snimku. 

3.1. Unutar posljednjih pet (5) sekundi bilo koje runde, centralni sudac može zatražiti 
video provjeru kako bi se utvrdile sporne situacije vezane za sljedeće zabranjene radnje: 

 padanje 

 prelazak granične linije 

 napan nakon „Kal-yeo“ 

 napad na oporenog protivnika 
    *Svi bodovi postignuti nakon zabranjenih radnji bit će poništeni 
 3.2. Ako sudac procijeni da natjecatelj tetura, da je primio snažan udarac u glavu, udarac 
u oko, da krvari ili je oboren udarcem u glavu te zbog toga započne odborjavanje, ali bodovi 
nisu zabilježeni od strane PSS-a za glavu, sudac mora zatražiti video provjeru kako bi se donijela 
odluka o dodjeli bodova nakon odbrojavanja. 
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 3.3. Centralni sudac može zatražiti pregled snimke prije proglašenja „Gam-jeom“ za 
glumljenje ozljede.  

 
4.  Nakon pregleda video snimke, video porota obavijestit će centralnog suca o konačnoj 
odluci unutar trideset sekundi od traženja zahtjeva.  
 
5. Treneru će biti dodijeljena jedna (1) kvota za zahtjev video poroti po svakoj borbi. 
Međutim, ovisno o veličini i razini natjecanja, Tehnički delegat može odlučiti o broju 
zahtjeva na sastanku šefova timova. Ako je zahtjev uspješan i navedeno je korigirano, trener 
će zadržati pravo žalbe za to natjecanje. 
 

6. Odluka video porote je konačna; daljnji zahtjevi tijekom ili nakon natjecanja neće se 
uvažavati – osim greški pri zbrajanju bodova na olimpijskim kvalifikacijskim natjecanjima, 
natjecanjima G6 ranga ili više, kako je objašnjeno u članku 21.7.1. 

 
 

7. U slučaju jasne pogrešne sudačke odluke o identifikaciji natjecatelja ili greške u sustavu 
bodovanja kao što su  

 pogrešno upisivanje “Gam-jeom” ili bodova od strane operatera 

 pogrešna identifikacija natjecatelja od strane centralnog suca 
bilo koji od sudaca može zatražiti video provjeru i ispraviti odluku u bilo kojem trenutku 
runde. 

7.1. Ako pogreške u izračunu bodova ili pogrešna identifikacija natjecatelja nisu 
ispravljene tijekom runde od strane sudaca, a te pogreške su naknadno utjecale na rezultat 
pobjednika meča ili runde na olimpijskim kvalifikacijskim natjecanjima, natjecanjima razine 
G6 ili višim, tehnički delegat (TD) im pravo pregledati slučaj uz pomoć Natjecateljskog 
odbora natjecanja (CSB) kako bi izvršio potrebne ispravke u roku od 30 minuta nakon 
predmetne runde. Ako se utvrdi postojanje pogrešaka, TD može zatražiti nastavak runde od 
trenutka kada je pogreška nastala. U slučaju više pogrešaka, natjecanje će se nastaviti od 
trenutka kada je nastupila prva pogreška.  
 
8. U slučaju uspješne žalbe, Nadzorni odbor može ispitati natjecatelja na kraju natjecanja i 
poduzeti disciplinske mjere protiv dotičnog suca ako je potrebno. 
 
9.  U bilo koje vrijeme tijekom runde bilo koji bodovni sudac može zatražiti dodavanje ili 
oduzimanje tehničkih bodova bez obzira na trenerovu kvotu za žalbu.  
 
10. Na natjecanjima gdje sustav za pregled snimke nije dostupan, provest će se sljedeća 

procedura: 
10.1.   U slučaju prigovora na sudačku odluku, službeni delegat ekipe mora podnijeti 
zahtjev za ponovnu procjenu odluke (protest zahtjev) zajedno s bespovratnom taksom 
za prigovor od US 200 $ Odboru o arbitraži (Natjecateljski Nadzorni Odbor) u roku od 10 
minuta nakon odgovarajuće borbe. 
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10.2. Razmatranje ponovljene žalbe mora isključiti članove iste nacionalnosti kao i        
natjecatelj, a odluka mora biti donesena većinom članova. 
10.3. Članovi Nadzornog odbora mogu okupiti suce zbog utvrđivanja događaja. 
10.4. Odluka odbora je konačna i nije moguće podnositi žalbu na nju. 
10.5. Postupci razmatranja su sljedeći: 

10.5.1. Treneru ili voditelju tima koji su uputili protest Odboru za arbitražu bit će 
dozvoljena kratka verbalna prezentacija. Treneru ili voditelju tima protivnika bit će 
dozvoljeno kratko pobijanje. 

10.5.2. Nakon pregleda zahtjeva za protest, zahtjev protesta mora biti utvrđen 
prema kriteriju “prihvatljiv” ili “neprihvatljiv”. 

10.5.3. Ako je potrebno Arbitražni odbor može zatražiti mišljenje centralnog suca 
ili bodovnih sudaca.  

10.5.4. Ako je potrebno, Arbitražni odbor može pregledati materijalne dokaze, 
kao što su pisani ili vizualno zabilježeni dokazi.  

10.5.5. Nakon razmatranja, Odbor će održati tajno glasovanje te većinom glasova 
donijeti konačnu odluku.  

10.5.6. Predsjedavajući će objaviti dokumentirani izvještaj ishoda razmatranja. 
10.5.7. Naknadni postupak nakon odluke 
 10.5.7.1. Greške u utvrđivanju rezultata borbe ili pogrešne identifikacije 

natjecatelja moraju rezultirati promjenom odluke  
 10.5.7.2. Pogreška u primjeni pravila: Kad Odbor utvrdi da je sudac 

napravio jasnu pogrešku u primjeni pravila, pogreška će biti ispravljena a sudac 
sankcioniran.  

 10.5.7.3. Greške u činjeničnom suđenju: Kad Odbor odluči da je bila jasna 
pogreška u suđenju kao što su jačina udarca, ozbiljnost akcije ili ponašanja, namjera, 
vremenski period odvijanja akcije vezano uz proglašenje ili prostor odluka se ne mijenja 
već se opominje suca. 
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Članak 22 – Timsko natjecanje  
 

Ovaj članak navodi izmjene pravila natjecanja koja se primjenjuju u timskom natjecanju. Svrha 

je definirati format natjecanja, težinske kategorije, sastav ekipe, sustav bodovanja i ostale 

operativne postupke za juniorska i seniorska timska natjecanja. Za pitanja koja nisu propisana 

ovim člankom 22., primjenjuju se pravila natjecanja Svjetske taekwondno federacije.  

1. Kategorije i divizije natjecanja 

1.1. Divizije i kategorije timskog natjecanja, uključujući ukupni težinski raspon svake 

kategorije, definirani su u članku 5. ovog pravilnika. 

1.2. Dobni kriteriji za seniorske i juniorske divizije utvrđeni su člankom 4. ovoga 

pravilnika. 

 

2. Natjecateljska površina 

2.1. Timsko natjecanje održavat će se na standardnom WT borilištu (osmerokutna 

strunjača) kako je specificirano u članku 3. ovog pravilnika. 

2.2. Bilo kakve modifikacije kako bi se natjecateljska površina prilagodila za timsko 

natjecanje moraju unaprijed biti odobrene od strane tehničke komisije WT-a. 

 

3. Metode natjecanja 

3.1.  Osim ako je suprotno određeno u pozivu za natjecanje, timsko natjecanje će se 

održati kao pojedinačni eliminacijski sistem sa borbom za brončanu medalju.  

3.2. Sistem “najbolji od 3” biti će primjenjen za timska natjecanja. Ishod natjecanja biti 

će određen brojem pobjeđenih rundi od tri.  

3.3. Timska natjecanja provode se u “tag-match” formatu u svakoj rundi. Dopušten je 

neograničen broj zamjena (tagova). Međutim, nakon što je spoprtaš zamijenjen i 

ponovo uključen u borbu, mora ostati u borbi najmanje petnaest (15) sekundi prije nego 

što ponovno postane podoban za zamjenu. Također, nakon obavljene zamjene, 

protivnička ekipa ne smije izvršiti zamjenu narednih deset (10) sekundi. 

3.4. Rangiranje ekipa može se primijeniti za određivanje nositelja, kada je primjenjivo.  

3.5. Pregledavanje snimke neće se primjenjivati u timskom natjecanju. 

 

4. Sastav tima 

4.1. Svaki tim može registrirati maksimalan broj sportaša predviđen za svako natjecanje, 

uz jednog (1) rezervnog sportaša po spolu. Na primjer, u muškoj ekipnoj konkurenciji od 

tri člana, može se registrirati najviše četiri sportaša. Rezervni sportaš nije dopušten u 

konkurenciji parova.  

4.2. Svaki tim mora predate popis prijavljenih sportaša prije svakog meča. 
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4.3. Zamjena sportaša rezervnim članom dopuštena je samo između mečeva, ne tijekom 

trajanja meča.  

4.4. Najviše dva (2) trenera i jedan (1) član medicinskog osoblja smiju ući na borilište. 

Samo treneri mogu ući u natjecateljsko područje kako bi upravljali zamjenama tijekom 

meča. 

 

5. Trajanje borbe 

5.1. U sustavu “najbolji od tri”, borba se sastoji od tri (3) runde, svaka u trajanju od tri 

(3) minute, s jednom (1) minutom odmora između rundi. 

5.2. Trajanje svake runde može se prilagoditi na 2 minute x 3 runde u slučaju natjecanja 

parova. 

5.3. Trajanje i broj rundi na juniorskim natjecanjima može se izmijeniti ovisno o strukturi 

natjecanja te će biti objavnjeno u Pozivu. 

 

6. Vaganje 

6.1. Natjecatelji moraju uspješno proći službeni postupak vaganja u skladu s člankom 9. 

ovog pravilnika. 

6.2. Zbrojena težina odabranih sportaša ne smije premašiti težinsku granicu određenu za 

odgovarajuće natjecanje. 

6.3. Nasumično vaganje neće se provoditi za timska natjecanja. 

 

7. Valjani bodovi i bodovanje 

7.1. Valjani bodovi i bodovanje u timskom natjecanju biti će određeni u skladu s 

člancima 12. i 13. Pravila natjecanja. 

7.2. Bodovi svakog natjecatelja pridonose ukupnom zbroju bodova tima. 

7.3. Natjecanje se može provoditi koristeći sistem energetske trake uz formate 

navedene u ovom pravilniku. Sustav energetske trake funkcionira na sljedeći način: 

 

 

7.3.1. Sustav energetske trake 

 Svaki tim započinje s energetskom trakom od 150 bodova. 

 Bodovi osvojeni od strane natjecatelja biti će oduzeti od energetske trake 

suprotnog tima. 

 Runda će završiti kada energetska traka dođe no nule (0), a u tom slučaju će 

pobjednikom runde biti proglašen suprotni tim. 

 Ako energetska traka niti jednog tima dođe do nule (0) unutar određenog 

vremena, tim s većom razinom na energetskoj traci biti će proglašen 

pobjednikom runde. 
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 Valjani bodovi (energetska traka) su podijeljeni kako slijedi: 

Bodovno područje Energetska traka (Ukupno 150) 

Valjan udarac šakom na štitnik za 
trup 

-5 

Valjan udarac na štitnik za trup -10 

Valjan udarac u glavu -15 

Valjan udarac iz okreta u trup -20 

  Valjan udarac iz okreta u glavu -30 

Gam-jeom -5 

Pasivno ponašanje Oduzimanje x2 u trajanu od 10 
sekundi 

 

8. Zabranjene radnje 

8.1. Slijedeće radnje će biti zabranjene, a za njih će se dodijeliti “Gam-jeom”. 

 Držanje 

 Napad nakon “Kal-yeo” 

 Napad na oborenog protivnika 

 Prelazak granične linije 

 Nesportsko ponašanje natjecatelja ili trenera 

8.2. Svaki “Gam-jeom” rezultirat će jednim (1) bodom dodijeljenim protivničkom timu. 
8.3. Tim koji sakupi 40 “Gam-jeom” u bilo kojem trenutku borbe bit će proglašen 

poraženim. 
8.4. Kazna za pasivnost: U slučajevima gdje natjecatelj izbjegava borbu ili prikazuje 
pasivno ponašanje, primjenivati će se sljedeće: 

 Pasivna kazna biti će proglašena protiv natjecatelja. 

 Tijekom narednih deset (10) sekundi, protivnik će dobiti prednost 
udvostručavanja svih zabijenih bodova. 

 Pripadajuća količina bodova oduzeti će se od energetske trake tima čiji je član 
počinio pasivno ponašanje ako ista koristi. 

 Pasivne kazne daju se za slijedeće radnje: 
1. Bježanje od protivnika 
2. Namjerno padanje 
3. Namjerno izbjegavanje ili odgađanje borbe 

 Ponovljeni prekršaji ili nesportsko ponašanje može rezultirati diskvalifikacijom 
natjecatelja ili tima, ovisno o odluci suca ili tehničkog delegata. 

 
9. Format natjecanja 

 
9.1. Muški i ženski par 
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 9.1.1. Svaki tim mora registrirati minimalno dvoje (2) i maksimalno troje (3) 
natjecatelja, uključujući jednog (1) rezervnog natjecatelja. 
 9.1.2. Svaka borba mora započeti s dva (2) natjecatelja. 
 9.1.3. Timovi moraju predati popis boraca prije svake borbe. Kombinirana težina 
natjecatelja ne smije prelaziti ograničenje pripadajuće kategorije. Izmjene popisa nisu 
dozvoljene nakon što je isti predan. 
 9.1.4. Borba se sastoji od tri (3) (ili dvije(2)) runde u trajanju od dvije (2) minute, 
sa jednom minutom odmora između rundi.  
 9.1.5. Dozvoljen je neograničen broj zamjena (tagova). Međutim, kada je 
natjecatelj zamijenjen, mora ostati u borbi najmanje 15 sekundi kako bi ponovno bio 
dozvoljen za zamjenu. Također, nakon zamjene, protivničkom timu zamjena nije 
dozvoljena u narednih deset (10) sekundi. 
 9.1.6. Zamjene se mogu odviti samo kada je borba opravdano prekinuta. 
 
9.2. Muški tim i ženski tim 
 9.2.1. Svaki tim mora registrirati broj natjecatelja za određeni događaj (tim od 
troje: tri (3) natjecatelja, tim od četvero: četiri (4) natjecatelja). Također, svaki tim može 
registrirati jednog (1) rezervnog natjecatelja.  
 9.2.2. Svaka borba mora započeti s tri (3) ili četiri (4) natjecatelja, ovisno o 
događaju (tim od troje: tri (3) natjecatelja; tim od četvero: četiri (4) natjecatelja). 
 9.2.3. Timovi moraju predati popis boraca prije svake borbe. Kombinirana težina 
natjecatelja ne smije prelaziti ograničenje pripadajuće kategorije. Izmjene popisa nisu 
dozvoljene nakon što je isti predan. 
 9.2.4. Borba se sastoji od tri (3) (ili dvije(2)) runde u trajanju od tri (3) minute, sa 
jednom (1) minutom odmora između rundi.  
 9.2.5. Dozvoljen je neograničen broj zamjena (tagova). Međutim, kada je 
natjecatelj zamijenjen, mora ostati u borbi najmanje 15 sekundi kako bi ponovno bio 
dozvoljen za zamjenu. Također, nakon zamjene, protivničkom timu zamjena nije 
dozvoljena u narednih deset (10) sekundi. 
 9.2.6. Zamjene se mogu odviti samo kada je borba opravdano prekinuta. 
 9.2.7.  U slučaju ozljede tijekom natjecanja, tim od četvero može nastaviti 
natjecanje s troje (3) natjecatelja.  
 
9.3. Miješani tim 
 9.3.1. Svaki tim mora registrirati najmanje dvoje (2) muških i dvoje (2) ženskih 
natjecatelja, a najviše šest (6) natjecatelja uključujući dvije(2) zamjene (jedna po spolu). 
 9.3.2.  Svaka borba mora započeti s četiri (4) natjecatelja: dvoje (2) ženskih i 
dvoje (2) muških.  
 9.3.3.  Timovi moraju predati popis boraca prije svake borbe. Kombinirana težina 
natjecatelja ne smije prelaziti ograničenje pripadajuće kategorije. Izmjene popisa nisu 
dozvoljene nakon što je isti predan. 
 9.3.4. Natjecatelji su numerirani od 1 (lakša) do 2 (teža) za žene i 3 (lakši) do 4 
(teži) za muške. 
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 9.3.5. Borba se sastoji od tri (3) (ili dvije(2)) runde u trajanju od tri (3) minute, sa 
jednom (1) minutom odmora između rundi. 
 9.3.6. Prva runda započet će izborom ženskog natjecatelja plavog tima. 
 9.3.7. Druga runda započet će izborom ženskog natjecatelja crvenog tima.  
 9.3.8. U slučaju treće runde, započeti će s muškim natjecateljima. 
 9.3.9. Obje strane moraju imati natjecatelja istog spola u svakoj zamjeni. 
 9.3.10. Dozvoljen je neograničen broj zamjena (tagova). Međutim, kada je 
natjecatelj zamijenjen, mora ostati u borbi najmanje 15 sekundi kako bi ponovno bio 
dozvoljen za zamjenu. Također, nakon zamjene, protivničkom timu zamjena nije 
dozvoljena u narednih deset (10) sekundi. 
 9.3.11. Zamjene se mogu odviti samo kada je borba opravdano prekinuta. 
 9.3.12. U slučaju ozljede tijekom natjecanja, miješani tim može nastaviti 
natjecanje s troje (3) natjecatelja. 
 9.3.13. Muški natjecatelji u natjecanju miješanog tima moraju nositi donji dio 
natjecateljske uniforme u crnoj boji. 
 

10. Odluke 
10.1. U timskom natjecanju, ishodi mečeva biti će određeni u skladu s člankom 16 ovoga 
pravilnika, i to kako slijedi: 

 16.1. Pobjeda zaustavljanjem borbe od strane suca (RSC) 

 16.2. Pobjeda na bodove (PTF) 

 16.6. Pobjeda povlačenjem (WDR) 

 16.7. Pobjeda diskvalifikacijom (DSQ) 

 16.9. Pobjeda diskvalifikacijom zbog nesportskog ponašanja (DQB) 

 
10.2. Pravilo bodovne razlike neće se primjenjivati u timskom natjecanju, međutim, prvi 
tim koji dosegne 30 bodova bit će proglašen pobjednikom te runde.  
10.3. U timu od četvero i miješanom timu, kada se četiri (4) natjecatelja natječu i bilo 
koja situacija opisana u članku 16 objašnjenju 1 ovog pravilnika se dogodi jednom od 
natjecatelja, centralni sudac može pitati trenera tima žele li nastaviti natjecanje s tri (3) 
natjecatelja. Ako trener odbije, centralni sudac će proglasiti protivnički tim 
pobjednikom, a rezultat će biti zabilježen kao pobjeda zaustavljanjem borbe od stane 
suca (RSC). 
10.4. U slučaju izjednačenog rezultata na kraju runde, pobjednik runde će se odlučiti u 
skladu s člankom 15.5. ovog pravilnika.  

11. Protest i žalbe predavati će se u skladu s WT procedurama za proteste i žalbe. 
12. O bilo kojim situacijama nepredviđenim ovim člankom odlučivat će tehnički delegate u 

konzultaciji s natjecateljskim nadzornim odborom. 
13. Za timska natjecanja, sva pravila koja nisu izričito navedena u ovom članku uređuju se 

prema WT Pravilima natjecanja. 
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Članak 23 – Taekwodno za gluhe 
 

Ovaj članak donosi natjecateljska pravila modificirana za taekwondo za gluhe. Za materiju koja 

nije pokrivena u Članku 23 primjenjivat će se WT pravila natjecanja. 

1. Kvalifikacija natjecatelja 
Natjecatelj mora proći kroz klasifikacijsku proceduru kako je skicirano u WT para-taekwondo 

i taekwondo za gluhe klasifikacijskim pravilima i propisima. Dodijelit će se sportska klasa i 

status sportske klase. 

2. Težinske kategorije 
Na natjecanjima za gluhe primjenjuju se olimpijske kategorije. 
 

3. WT svjetsko taekwondo natjecanje za gluhe bit će organizirano na osnovu posljednjeg 
postojećeg postupka za WT svjetsko taekwondo natjecanje za gluhe. 
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Članak 24 - Sankcije 
 
1. Predsjednik WT-a, glavni tajnik ili tehnički delegat može sazvati vijećanje Posebnog odbora za 
sankcije ako je počinjeno neprimjereno ponašanje od strane trenera, natjecatelja, službenika 
i/ili bilo kojeg člana nacionalnog saveza. 
 
2. Posebni odbor za sankcije će instražiti situaciju, te pozvati uključene osobe zbog utvrđivanja 

događaja. 

3. Posebni odbor za sankcije će vijećati o situaciji i odlučiti je li potrebno poduzeti disciplinske 
mjere. Rezultat vijećanja bit će odmah objavljen. Ukoliko se radi o kršenju propisa, pisana 
odluka koja uključuje relevantne činjenice, pravila, dokaze (kao što su izjave svjedoka), 
određene sankcije i obrazloženje bit će uručena sankcioniranom sudioniku u razumnom roku, a 
kopija iste bit će uključena u izvještaj Tehničkog Delegata.  
 

3.1. Potencijalna povreda ponašanja natjecatelja; 
3.1.1.  Odbijanje izvršavanja sučeve naredbe da završi meč, uključujući odbijanje 

sudjelovanja u proglašenju pobjednika 
3.1.2.  Bacanje predmeta (kaciga, rukavica itd.) zbog izražavanja nezadovoljstva 

odlukom 
3.1.3.  Nevraćanje u borbu  nakon sučeve ponovljene naredbe 
3.1.4.  Odbijanje napuštanja borilišta nakon završetka borbe 
3.1.5.  Nepokoravanje natjecateljskom službenom pravilniku ili naredbi 
3.1.6. Nepoštivanje uputa voditelja natjecanja koje su vezane za uredno provođenje 

natjecanja 
3.1.7. Manipulacija bodovnom opremom, senzorima i/ili bilo kojim dijelom PSS-a. 
3.1.8.  Bilo koje nesportsko ponašanje tijekom borbe ili agresivno ponašanje prema 

službenicima natjecanja 
 

3.2. Potencijalna povreda ponašanja trenera, službene osobe tima ili drugih članova 
nacionalnog saveza; 

3.2.1.  Žalbe i prigovori protiv sudačkih odluka tijekom ili nakon runde 
3.2.2.  Svađanje sa sucem ili drugim službenikom 
3.2.3. Nasilno ponašanje ili opaske prema službenim osobama, protivniku ili suprotnoj 

strani ili gledateljima tijekom borbe 
3.2.4.  Provociranje gledatelja i širenje lažnih glasina 
3.2.5. Savjetovanje natjecatelju da počini nesportsko ponašanje kao što je ostanak na 

borilištu nakon završetka borbe 
3.2.6.  Nasilno ponašanje kao što je bacanje ili šutanje osobnih ili tuđih stvari 
3.2.7.  Nepoštivanje upute da se napusti borilište ili dvorana 
3.2.8.  Bilo koje drugo nesportsko ponašanje prema službenim osobama natjecanja 
3.2.9.  Pokušaj podmićivanja službenih osoba 
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4. Disciplinske mjere: disciplinske mjere Posebnog odbora za sankcije mogu biti različite ovisno 
o stupnju prekršaja. Mogu uslijediti sljedeće sankcije: 
4.1. Diskvalifikacija natjecatelja 
4.2. Upozorenje i naredba za službenu ispriku 
4.3. Oduzimanje akreditacije 
4.4. Zabrana ulaska u dvoranu 

i) Zabrana za jedan dan 
ii) Zabrana tijekom cijelog natjecanja 

4.5. Poništavanje rezultata 
i) Poništavanje rezultata borbe i svih povezanih zasluga 
ii) Poništavanje WT ranking bodova 

4.6. Novčana kazna između $100 i $5000 američkih dolara po prekršaju 
 
5. Poseban odbor za sankcije može preporučiti WT-u, ili WT može na svoju inicijativu istražiti i 

odlučiti hoće li se poduzeti dodatne disciplinske mjere protiv članova/saveza, uključujući ali 
ne ograničavajući se na dugotrajnu suspenziju, doživotnu zabranu i/ili dodatne novčane 
kazne. Navedene preporuke mogu biti temeljene na kršenjima Pravila natjecanja i njihove 
interpretacije, kao i kršenju WT Etičkog Kodeksa ili drugih značajnih WT pravila. 
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Članak 25 – Ostale odredbe koje nisu precizirane pravilima 
 
1. U slučaju da se pojavi situacija koja nije precizirana pravilima, o njoj će biti odlučeno  kako 

slijedi: 

1.1. O stvarima koje se odnose na borbu bit će odlučeno usuglašavanjem službenih sudaca 
prisutnih u određenoj borbi.  

1.2. O pitanjima koja nisu vezana za borbu kao što su tehnička pitanja, pitanja natjecanja 
itd., odlučuje tehnički delegat. 
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